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A képviselőház február 19-iki, keddi ülésén véget ért. 
a fiirdöjavaslat tárgyalása. Oberhamnier Antal a meleg- 
és hidegvízű forrásokban gazdag Mecsek-vidék fejleszté
sére hívta fel a népjóléti miniszter figyelmét, majd 
Foss József válaszolt a vita során elhangzott felszólalá
sokra. Beszédének kiemelkedő pontja volt, amikor meg
állapította, hogy « magyar töke nem foglalkozik a fiirdö- 
iiggyel. Mindenhol duzzadt tárcákat lehet látni, különö
sen a bankoknál, melyek azonban hosszabb lejárati! köl
csönöket mégsem folyósítanak. Sajnálattal kell tapasz

talni, hogy a gazdasági életből letűntek azok a férfiak, 
akik a imáiban széles látókörrel, nagy vállalkozásokba 
kapcsolódtak bele. Mindazonáltal biztosítja azokat a váro
sokat, mint Hajdúszoboszló és Karcag, hogy a kormány 
meg fogja találni a módot arra, hogy érdekeiket megvédje,

A miniszter bszéde után a Ház a javaslatot általános
ságban, majd részleteiben is elfogadta.

A hegyközségi törvényjavaslat.
A február hó 20-iki, szerdai ülésen z szölötermelés-
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ről és a hegyközségekről szóló törvényjavaslat tárgyalása 
került sorra. A szónokok sorát Láng János nyitotta meg, 
aki a szőlősgazdák aggasztó helyzetét hangsúlyozta és 
reámutatott arra, hogy borkivitelünk egészen megcsap
pant. aminek egyik oka, hogy a jó magyar bort külföldön 
hamisítják. A kiviteli nehézség másik okát abban látja, 
hogy a termelés túlságosan drága, tehát a kormánynak 
figyelmet kell fordítani arra, hogy azt olcsóbbá tegye.

G-yöniörei Sándor szerint a szőlőtermelők bajain 
csak olcsó hitel nyújtásával lehetne segíteni.

Csontos Imre a gyümölcstermelés kérdésével foglal
kozott felszólalásában. Többizben hallotta azt a kijelen
tést, hogy a kisgazdák nem szeretik a gyümölcstermelést. 
Ezt visszautasítja azzal, hogy a kisgazdák szívesen ter
melnek gyümölcsöt, de sajnos, az értékesítés nehézségei 
miatt a termelés nem fizeti ki magát. Szerinte a gyümölcs
termelés értékesítésének a szeszgyárak állanak útjába, 
melyek túlságosan sok hitelt kapnak a kormánytól, mig 
gyümölcstermelő célokra semmi sem jut.

Schandl Károly dr. beszéde.
Schandl Károly dr. ny. államtitkár szólalt fel ezután 

és hangsúlyozta, hogy mint agrárpolitikus minden kény
szerrendszabályt szeretne mellőzni, mo3t azonban, amikor 
a gyümölcs- és szőlőtermelés olyan válságos helyzetbe 
jutott, belátja, hogy a kormánynak közbe kell lépnie, mert 
nem lehet ölhetett kézzel néznie a mai állapotot. A mos
tani törvénytervezet a hegyközségek termelésével foglal
kozik és a kötelező társulást vezeti be. Erre különöskép
pen azért van szükség, mert a múltban már történtek 
magánkisérletek a társulásra, ezek azonban nem vezettek 
eredményre. A szőlősgazdákat megfelelő hitellel kell 
ellátni, mert nem lehet és nem szabad veszni hagyni a 
szőlő- és gyümölcstermelést. Azt a harminc milliárdnyi 
hitelt, melyet pár évvel ezelőtt a kormány a szőlőterme
lőknek juttatott, már teljes egészében visszafizették s 
habár a fizetések teljesítése nehéz helyzetben történt, 
mégis látszik, hogy a szőlősgazdáknak juttatott hitel 
nem jutott rossz helyre. Kéri a kormányt, hogy az ipar 
és a mezőgazdaság minden ágát egyformán támogassa, 
mert a külkereskedelmi mérleg passzivitását csak igy 
lehet eltüntetni. A borfogyasztási adóval kapcsolatban 
adatokkal bizonyította be, hogy milyen nagy akadálya ez 
az adónem a borértékesítésnek. Kívánatosnak tartaná, ha 
a kormány ezt az adót fokozatosan eltörölné. A szőlőter
melés átszervezése szempontjából nagy eredményt vár a 
hegyközségek megszervezésétől. Ezután a somlói borter
melés különleges viszonyaira mutatott reá és felhívta a 
miniszter figyelmét, hogy a külföldi borházakba be kel
lene vezetni a somlói bort is, hogy a külföld közönsége 
megismerhesse ezt a nemes fajtát is. Hangsúlyozza, hogy 
egyforma védelemben kell részesíteni a gyáripart és a 
mezőgazdaságot. Hivatkozik arra, hogy Nyugatindiából 
évenként kétmillió pengő értékű banánt hoznak be, viszont
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Magyarország Nyugatindiának egy fillérnyi értéket sem 
szállit. Négy év alatt ezermillió pengő volt kereskedelmi 
mérlegünk deficitje, ez az ezermillió pengő a nemzeti 
vagyont fogyasztotta és körülbelül ugyanekkora volt az az 
összeg, amelyet külföldről kölcsönképipen felvettünk. Tehát 
a külföldre vitt összeget, mint kölcsönt hoztuk vissza. A 
bajon a kivitel fokozásával és a behozatal fokozatos csök
kentésével lehetne segíteni. Ha valamelyik hatóság vagy 
társulat egy gépet akar külföldről behozni, erre minisz
tertanácsi engedély kell, viszont mezőgazdasági termék/1 
minden különösebb akadály nélkül hozhat be bárki. Negy
venkét féle mezőgazdasági terményt hozunk be külföldről 
46 millió pengő értékben, pedig ezeket a mezőgazdasági 
terményeket itthon is elő lehet állítani. A behozatal sta
tisztikájában igen nagy tétellel, évi 17 millió pengővel 
szerepel a gyümölcs, melyet ugyancsak ki lehetne küszö
bölni. Külföldön bőséges állami támogatást kap a 
mezőgazdasági termelés. A törvényjavaslatot elfogadta.

A rokkantkérdés.
Az interpellációk során Görgey József a rokkantkér

dést tette szóvá. A szónok a rokkantak erkölcsi megvédé
sének szükségességét hangoztatta, melynek hiányát leg
inkább érzik a hazájukért sokat szenvedett rokkant 
katonák.

Vass József népjóléti miniszter válaszában kijelen
tette, hogy a rokkantkérdés végleges megoldásánál a tár
sadalom segítségét kell feltétlenül igénybevenni. Ha tehát 
nem oldhatjuk meg egyelőre a rokkantkérdést, akkor ez 
azt jelenti, hogy a társadalom nem bír el több terhet. 
Annyit azonban kijelenthet, hogy minden sérelmet és 
minden hibát igyekszik orvosolni.

Ezután Mayer János földmivelésügyi miniszter egy 
interpellációra válaszolva kijelentette, hogy az árviz elleni 
védekezés a lehető legjobban meg van szervezve Magyar- 
országon. .4 szükséges intézkedéseket a kormány már 
hónapokkal ezelőtt végrehajtotta és csak nagyon kiUöi- 
leges esetben lehet szó arról, hogy az országban bármi 
árviz pusztítás károkat okozzon.

Beváltak a külföldi magyar borházak.
A február hó 21-iki, csütörtöki ülésen tovább folyt 

a hegyközségi törvényjavaslat vitája. Az első szónok: 
sokorópátkai Szabó István örömmel üdvözölte a törvény- 
javaslatot annak ellenére is, hogy abban bizonyos kény
szerrendszabályok vannak. Megelégedéssel állapította 
meg, hogy a külföldön létesített és magyar árut terjeszti) 
borházak megfeleltek mindenben a hozzájuk fűzött vára
kozásnál!) s most azt szeretné, hogy ha itthon is létesíte
nének ilyen borházakat. Ezután rátért a gyümölcsterme
lés kérdésére s azt hangoztatta, hogy a kisgazdák azért 
nem foglalkoznak e termelési ággal, mert nem hajt hasz
not nekik. A piac számára gyümölcsöt csak azokon a vidé
keken lehet termelni, ahol megfelelő jó utak vannak s igy 
könnyen elérhetők a piacok. Szeretné, ha egységes fajt: 
gyümölcsfákat ültetnének a vidéken.

Reischl Richárd a kukoricamoly elleni küzdelemmel 
kapcsolatban megállapította, hogy azokat az intézkedése
ket, melyeket a kukoricamoly pusztításaival szemben 
elrendeltek, igen sok helyen nem hajtották végre, pedig 
a moly rettenetes károkat okozott. A kisüstön való szesz
főzést szerinte teljesen visszaállítani nem lehet, ellenben 
helyes volna, ha a pénzügyminiszter a főzési illetéket 
leszállítaná. Hazafiatlannak bélyegzi mindazokat, kik azt 
állítják, hogy a banán a legtáplálóbb gyümölcs, holott a 
sültkrumpli héjában sokkal több vitamin van, mint a 
banánban.

A borfogyasztási adó.
Szabó Iván a borfogyasztási adó leszállítását kérte; 

Perlaky György pedig azt a kívánságát fejezte ki, hogy 
# hegyközségek vezetőit fel kell szabadítani az aktáse
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hivatalos munka alól. Simon János a borfogyasztási adó 
azonnali eltörlését kívánta. Kuna P. András felhívta a 
miniszter figyelmét arra, hogy a közlekedési viszonyokat 
javítsa, továbbá, hogy az uj vasútvonalat a tiszaugi hídon 
vezettesse át, mert ezzel az egész területet bekapcsolhatná 
a forgalmas piacokba. Péntek Pál felhívta a kormány 
figyelmét arra, hogy lehetőleg egyidőben termelő szőlőfaj
tákat telepítsenek az országba. Kéri a minisztert, hogy 
szakközegei révén világosítsa fel a kistermelőket arról, 
hogy milyen nagy előnyt jelent az egységes szőlőtermelés.

Meskó Zoltán felszólalásában megállapította, hogy a 
föidmivelésügyi miniszter meghallgatta a kisgazda kép
viselők régebbi kívánságait és igyekezett azokat ebben 
a törvényjavaslatban is teljesíteni. A külkereskedelmi 
mérleg adatait ismertette ezután és megdöbbenésének 
adott kifejezést a felett, hogy az elmúlt évben 12 millió 
pengő ár:: holland káposztát hoztak be az országba. Haza
fiadon fráter az, aki csak kaliforniai almát, lengyel bur
gonyát és holland káposztát eszik annak dacára, hogy 
ugyanezek a termények Magyarországon is kaphatók.

Éhn Kálmán azt hangoztatta, hogy a borfogyasztási 
adó igen súlyosan nehezedik a termelőre. Ezt mindenkép
pen le kell szállítani. Kiss István a saját termésű borok 
kimérésére szükséges italmérési engedély kiadásának 
gyorsabb eljárását sürgeti és kifogásolja, hogy egyszerű 
baráti cselekedetet is jövedéki kihágásnak minősítenek 
és a legsúlyosabb ítéletekkel sújtanak. A borfogyasztás 
emelése érdekében nem helyesli a sörgyárak nagy állami 
támogatását, mert a sörgyártás Magyarországon állan
dóan emelkedik a borfogyasztás rovására.

A február hó 22-iki, pénteki ülésen Temesvárig Imre 
helyeselte a törvényjavaslatnak azokat a szakaszait, 
melyek a gyümölcstermelés fokozására irányulnak és 
különösképpen azt az intézkedést üdvözölte, hogy ván- 
dartanitók tanítsák a népet a fajgyümölcs termesztésére. 
Ezután a borfogyasztási adók eltörlését sürgette és han
goztatta, hogy ennek keresztülvitele után a borfogyasz
tás legalább huszonöt százalékkal emelkedni fog.

Matta .Árpád örömmel üdvözölte a javaslatot, különö
sen annak azt a részét, mely engedélyhez köti az uj szőlő- 
éltetést. A múltban már nem egyszer megtörtént, hogy 
búzatermő földeket ültettek be szőlővel és elérték azt, 
hogy holdanként száz hektó bor termett, ami által óriási 
mennyiségű bor került a piacra és lenyomta a jóminöségü 
borok árát. Kálmán István felhívja a miniszter figyel
mét arra, hogy a földcserepesedés kérdését minél gyor
sabban meg kell oldani.

Szabó Sándor szerint a javaslat hathatósan intéz
kedik a szőlőgazdálkodás emeléséről és közelről érdekli a 
magyar munkások igen tekintélyes részét. Sok vidéken 
nem napszámért dolgoznak a szőlőmunkások, hanem fél, 
vagy harmadrészt kapnak a termésből, tehát a termelés 
olc-óbbitása a szőlőmunkások érdekeit is szolgálja. 
Forster Elek azt hiszi, hogy a hegyközségek megszerve
zése igen jó hatással lesz a termelésre és ismét vissza 
lehet állítani a magyar bor régi hírnevét. Kéri, hogy a 
borfogyasztási adót fokozatosan törölje el a kormány. 
Malasits Géza szociáldemokrata készséggel elismeri, hogy

a bor ára a mai munkabefektetéshez viszonyítva alacsony 
és a gazdáknak kevés hasznuk marad belőle. A szőlősgaz
dák helyzetén sokat lehetne segíteni, ha a kormány meg
engedné, hogy a rossz borból ecetet csináljanak. Kéri a 
kormányt, hogy a borkivitel fejlesztésének érdekében 
bocsásson a tapasztalt borkereskedőknek megfelelő tőkét 
rendelkezésére.

Rákosi Jenő szobra.
A pénteki ülés napirendjének tárgyalása előtt Meskó 

Zoltán szólalt fel és kijelentette, hogy meghatottsággal 
értesült Csonkamagyarország önzetlen barátjának, Rother- 
mere lordnak a táviratáról, melyben felajánlotta, hogy 
saját költségén szobrot állíttat a nemzet nagy halottjá
nak, Rákosi Jenőnek. Úgy érzi, azt kívánja nemzeti önér
zetünk, hogy hálásan megköszönve a nemes lord kezdemé
nyezését, a magunk filléreivel is járuljunk hozzá a gyö
nyörű terv megvalósításához, mert a nemzet önérzetén 
esnék csorba, ha a Rákosi Jenő emlékének megörökítésé
ben maga a nemzet nem vehetne részt.

A képviselőház február hó 23-án, szombaton és feb
ruár hó 25-én nem tartott ülést.

A  n e m z e t k ö z i  f a l u f e j l e s z t é s i  
k o n g r e s s z u s  p r o g r a m m ja .
A falu társadalma a legtöbb országban teljes mértékben 

megőrizte nemzeti jellegét, ezért a  világháború után egyre 
többen keresik a módot és az eszközt a falu népének erkölcsi, 
anyagi és kulturális gondozásához. Ezeknek a kérdéseknek ma 
már egész Európa és a tengerentúl is érzi fontosságát. Nálunk 
a Faluszövetség étidig Is ápolta, gondozta és segítette a beteg 
magyar falut. Ezt a munkáját kívánja most bemutatni nemzet
közi fórum előtt, amivel egyszersmind bebizonyítja, hogy Kö- 
zépeurópa legjobban megcsonkított országa milyen tiszteletre
méltó és eredményes munkát végez az agrármozgalom és fa- 
tusi szociális és kulturélet fejlesztésében.
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Hősük emléke Hódmezővásárhelyen.

A Falufejlesztési Nemzetközi Bizottság még a múlt esz
tendő augusztusának utolsó napjaiban Bernben (Svájc) Iár
tott értekezletén elhatározta, hogy a Nemzetközi Falufejlesztési 
Kongresszust a magyar delegátus indítványára ez év június 
1-én, 2-án és 3-án Budapesten rendezi meg. Nyilvánvaló tehát 
a budapesti kongresszus fontossága -az országra nézve nemzet
közi viszonylatban, ezért a szervező bizottság, amelynek élén 
Fehandl Károly <ir. ny. föidmivelésiigyi államtitkár, országgyű
lési képviselő, a „Falu*’ Országos Földmives Szövetség li. el
nöke és Weis István dr. népjóléti miniszteri osztálytanácsos 
áll, mindent elkövetnek, hogy a kongresszus minden tekintet
ben méltó legyen a magyar névre. Erre való tekintettel a szer
vező bizottság a Faluszövetséggel karöltve érdekes programmot 
dolgozott ki. mely felöleli a falufejlesztés minden kénlését.

Ennek a programmnak pontjai a következők:
1. .1 falufejlesztés vezetőinek milyen a jelenlegi szervezete 

s hogyan kellene a vezetőknek ezt a szervezetét a jövőben ki
építeni.

3. Hogyan kellene a falu fejlesztés szempontjából szervezni 
az iskolai és iskolánkiviiU népoktatást és végül

3. a falufejlesztés szempontjából mi a jelenlegi agrármoz
gatni a k jelen t őségé ?

A kérdés e három főpontján kívül természetesen szóba ke
rül a falvak közigazgatási és kulturális fejlődése biztosításá
nak kérdése, a  falusi szabadok tatás legjobb módszereinek és 
eszközeinek megtárgyalása, a szövetkezeti mozgalom szerepe 
a falusi lakosság jólétének emelésében, szó lesz a tanya- és 
utkérdésröl, az adóügyekről, a falu egészségi és társadalmi 
életéről, gazdasági és népművelési kérdésekről és végül az 
egyes országokban nyert tapasztalatok összesítéséről ezekből 
a szemiiontokbót.

A magyar szervező bizottság a legjobb reményekkel néz a 
junius első napjaiban tartandó budapesti kongresszus elé. an
nál is inkább, mert sikerült az agrár- és falu fejlesztési moz
galmak legkitűnőbb szakférfiait arra bírni, hogy’ a budapesti 
falufejlesztési nemzetközi kongresszus fényét és jelentőségét 
személyes megjelenésükkel emeljék. Eddig már az összes euró
pai államok bejelentették részvételüket a kongresszusra, 
amelyre többek közt von Linequist volt német birodalmi mi
niszter, a német faluszövetség elnöke, Hobson, az Egyesült 
Államok agrár minisztériumának megbízottja, Galpine, az 
amerikai föidmivelésiigyi minisztérium szociálpolitikai osztá
lyának vezetője, de Vuyst belga föidmivelésiigyi államtitkár, 
t.aur tanár, a svájci Gazdaszövetség elnöke, a világhírű agrár- 
vezér is Budapestre érkeznek.

A b u d ap esti kongresszus nem m erül ki az a g rá r- »•> Isiin- 
fe jlesztés i kérdések  elm életi m eg v ita tá sáb an , hanem  a külföldi 
vendégeket a rendelkezésre  á lló  idő a la tt  e lka lauzo lja  a buda
pesti a g rá rin tézm ények  m egtek in tésére , továbbá a szervező bi
z o ttság  gondoskodott tanu lm ány i k irá n d u lá s  rendezéséről 
m elynek so rán  a külföldi vendégeknek alkalmuk lesz u nia- 
yyar falvakat és a magyar tanyákul közelről megszemlélni.

Ez a nagyvonalú  p rogram úi m á r most m u ta tja , hogy •• 
Nem zetközi F a lu fe jle sztés i K ongresszus budajiesti értekezlete 
a  v ilág  fa lv a in ak  és községeinek nagy m egm ozdulása lesz a 
jobb és emberibb éleiért. A fa lu  ő sereje  az egész világon még 
m indig  e lpusz tu lha t;!!lan tiak  lá t-z .ik : u j h a jtá so k  törnek elő 
az ágró l h a b ár a város te lhető t len m oioebként szív ja  magába 
a fa lu  em beranyagát. A legtöbb o rszágban  a föld az ország 
gazdasági erejének alapja, iyy a falrak a nemzelközi es tár
sadalmi. ulánpóllás forrásainak tekinthetők és nines nemesebb 
feladat, mint ezeket a forrásokul erősíteni, gyógyítani, kimé
ig iieni és szépíteni.

A  „ V a s á r n a p "  in g y e n  p e r m e 
t e z ő s z e r i  k ü ld  o l v a s ó i n a k !

Közismert, szomorú tény, hogy az ország számos 
helyén a szilvatermés apró, éretlen állapotában tömege
sen lehull, a termelő gazda legnagyobb bosszúságára és 
kárára. Ezt a súlyos bajt az úgynevezett p o lo s k a -  
s z a g u  s z i l v a d a r á z s  okozza, mely a virágzáskor 
rakja le petéit. A petéből kikelő parányi féreg azonnal 
befurakszik a fiatal, kötődött gyümölcsbe, belsejét fel
falja és a gyümölcs rövidesen lehull.

Sajnos, az arzén-permetezéssel folytatott kísérletek 
jóformán semmi eredménnyel sem jártak, még pedig 
azért nem, mert a féreg a gyümölcs belsejében pusziit, 
oda pedig a permetléből nem ju that semmi.

Más védekezési módot kellett tehát keresni a szilva
darázs ellen. A kutatókat az a kézenfekvő meggondolás 
vezette, hogy m a g á t  a s z i l v a d a r á z s t  k e l l  e l
p u s z t í t a n i ,  m é g  p e d i g  a k k o r ,  m i e l ő t t  pe
t é i t  l e r a k n á .  Sikerült is a szilvadarázs elpusztítá
sára alkalmas szert előállítani. A szer neve: L iv e n -  
d o 1. Ezzel a csalétek-permettel virágzáskor kell meg
permetezni a szilvafákat. A permetlé elpusztítja a 
szilvadarázst, mely tehát petéit nem tudja lerakni.

A V a s á r n a p  módot kíván nyújtani olvasóinak 
arra, hogy az uj szert kipróbálják.

E gy k ilogram m , ö i darab  sz ilv a fa  
p erm etezéséh ez  s z ü k sé g e s  L ivendolt 
in g y en  küldünk m in d en k in ek , ak i 
l e v e l e z ő l a p o n  k é r é s i  in téz

h o zzá n k .
Csupán egyetlen feltételt szabunk, még pedig azt, 

hogy kísérletező olvasóink annak idején értesítsenek 
bennünket az elért eredményről, vagyis arról, bevált-e a 
szer, vagy sem?

Reméljük, hogy olvasóink, akik mindenkor igen 
nagy érdeklődést tanúsítottak a kártevők elleni védeke
zés módjai iránt, most is megragadják a kínálkozó alkal
mat arra, hogy ismereteiket gyarapithassák.

A világ legjobb H a rm o n ik á i,  H e g e 
d ű i,  C i te r á i ,  H a rm o n iu n ija i,  B e s z é lő g é p e i,  
C im b a lo m ja i ,  T r o m b i tá i ,  továbbá az összes 
H a n g s z e re k  itt a gyárban k ap h ató k .— Iskolai, 
dalárdái, egyházi H arm on iun iok  részletre is .—  

R om lott hangszereket művésziesen javít. 
L e g jo b b  h u ro k . Á rjegyzéket ingyen küld:

MOGYORÓSSY GYULA Bud.pe.p' vím,inR4tócxi^4t 71-^dx. I

Levente- és egyéb z e n e k a r o k a t  szakértőén szerel.

‘k
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F é J d r o  m ű t r á g y á i  o sss í K i a  f ö lá m iv G ié s i ig y i  
m in i s s í é r iu m  a  b u r g o n y a t e r m e l é s  fo K o s s á s á r a .

A föidmivelésügyi minisztérium burgonyatermelési 
hivatala a burgonya műtrágyázásának fokozása érdekében 
a kisgazdák számára féláru műtrágyát oszt ki. A műtrá
gyából részesülhet minden gazda, aki a műtrágyát a bur
gonyatermés fokozására használja fii.

Az egyes gazdák részére kiosztásra kerülő műtrágya 
összeállítását és mennyiségét a burgonyatermelési hivatal 
állapítja meg. így például az olyan gazda, aki félholdon 
óhajt burgonyát termelni, '2  kilogramm szuperfoszfátot, 
100 kilogramm kálisót és 100 kilogramm ammóniák mű
trágyát kap 30 pengd 98 fillérért. A szállítás költségeit 
a föidmivelésügyi minisztérium viseli.

A műtrágya rendes ára egyébként: tizenhét-tizennyolc 
%-os szuperfoszfát 9.80 P, ammóniák 32 P, kálisó 1G I’, 
mésznitrogén 27 P, Rhenánia foszfát 17.50 P métermá
zsánként. Ebből az árból a gazdák ötvenszázalékos kedvez

ményt kapnak, vagyis csak a felét fizetik. A másik felét 
és a szállítás költségét a föidmivelésügyi minisztérium 
viseli. A zsák költsége fejében a rendelőnek métermá
zsánként 1.20 pengőt kell fizetni.

A kedvezményes műtrágya végett a „V asárnapira 
való hivatkozással egyenesen a föidmivelésügyi minisz
térium burgonyatermelési hivatalához kel! fordulni. 
(Budapest, V., Kossuth Lajos-tér 11.).

A burgonyatermelés fokozására irányuló akció 
szervesen illeszkedik bele a föidmivelésügyi miniszter 
versenytermelési programmjába és folytatása a decem
berben megindított kedvezményes mütrágyaakciónak.

Kérjük olvasóinkat, hogy saját érdekükben minél 
nagyobb számban vegyék igénybe ezt a nagyarányú ked
vezményt.

Ig e n  n a g y s i k e r ű n e k  í g é r k e z i k  
a z  o r s z á g o s  m e z ő g a z d a s á g i

k i á l l í t á s .
Az Országos Magyar (iazdasáyi Kgyesiihl á lta l m árcius hó 

21—25. n ap já n  B u d ap esten  rendezendő. d íjazássa l és vásár- 
mi egybekötött országos mezőgazdasági kiállításra oly nagy
számban é rk ez tek  beje len tések , hogy a b e je len te tt á lla to k  a 
kiállítási te lepen rendel kezesre á lló  összes istá llókat teljesen  
megtöltik. Az e lfo g ad o tt be je len tések  szerint 22S d a ra b  lo. 70. > 
darab szarvasai irh a . i)2G d a ra b  sertés . G..1 d a ra b  ju h , 12<m» 
darab  barom fi é s  1<M> d a ra b  liázinyul kerül b e m u ta tás ra  és 
eladásra. Az összes fon tos fa jtá k a t szép és nagy any.ig  fogja 
bem utatni a  k iá llítá so n , am elyen az összes ism ert nevii je 
les tenyészetek ré szt vesznek. Több megyéből gondosan össze
válogatott nagy nép ies c so p o rto k a t küldenek fel.

Az idén első  alkalom m al szereplő  löesoportban a legkivá
lóbb m agán m éneseken és tá jfa ji  a tenyészeteken kivid reszt 
fognak venni nagy  csoportokkal az állam i m ellesek is. A 
kiállíto tt lovak egy részé t fogatokban  előírni! va is be fogjak  
m utatni. A szarvasma rhaesoportban a sz im m entáli f a j ta  fog 
ismét veze tn i; nagy an y ag  lesz k iá llítva  a különféle  p iro s ta rk a  
tá jfa jtá b ó t és a  m a g y a r m arhából is. K épviselve lesznek a 
borzderes és ho lland i fa jtá k , valam in t a bivalyok is. A ser- 
tésclc c sopo rtjában  az an y ag  zöm ét ism ét a m a n g a lica fa jta  
szo lgálta tja , de szép szám m al lesznek képviselve az összes hús
sertés-fajták is. A juhok c so p o rtjáb an  az an y ag  elsősorban a 
hazai és fra n c ia  fé sű s  é s  a  husinerinó  fa jtákbó l kerü l ki. de 
kisebb pé ldány  szám ban  hoznak fel posztógyap jas m erinókat, 
friz és c ig á ja  ju h o k a t is.

Az idei m ezőgazdasági k iá llítá s  tenyészni lat-csoport ja n a k  
tehát igen g azdag  és v á lto za to s  anyaga  lesz, am ely m inőség es 
tenyészéi-ték tek in te té b en  ki fogja e légíteni a legmesszebbmenő 
k ívánságokat és  te lje s  képet fog  n y ú jta n i az o rszág  tvnyész- 
á lla tten n elésén ek  a  legutóbbi időben elért szép fejlődéséről. 
A te n y é sz á lla tk iá llitá s  és v á sá r  in tézm ényének á llandóan  ta 
paszta lható  fe jlődése  igen ö rvendetes je len ség ; az  idén a 
'•sonka o rszág  a  leg több fajtából- ugyanannyi, sót részben több 
tenyészállato t á l l í t  k i, m in t am enny it a békeévekben az o r
szág egész te rü le té rő l fe lhoztak .

A m ezőgazdasági k iá llítá s  kere tében  m egszervezett te- 
nyé sz á lla tv ásá m á l kedvezőbb és kényelmesebb teny ész álla tbe- 
szerzési lehetőséget valóban  nem lehet ta lá ln i, m ert itt a leg- 
kiválóW) tenyésze tek  anyagából egy helyen, m inden külön k ö lt
ség és fá ra d s á g  nélkül, te tszés sze rin t lehet válogatni. E z t a 
kedvező a lk a lm a t az idén b izonyára  fokozottan  ki lóg ják  
használni a  g azdaság i felügyelőségek és a községek is. A köz
tenyésztés sz á m á ra  m egfelelő szám ú es jóm inőségü ap aa rla i 
beszerzése fon tos és időszerű  fe la d a t, m ert csak ez b iz to s iI- 
b a tja  az á lla tte n y ész tés  m inőségének és term előképességének 
erötel je s  fe ji (kiesét.

Nagyon tanulságosnak ígérkezik a gepkiáUUás is, ame
lyen a mezőgazdasági gépgyárak fogják bemutatni legjobb 
gyártmányaikat és újdonságaikat; főleg igen sok szántógepet

és t ra k to r t  fognak k iá llítan i. A g ép k iá llítá st az  idén nagysza
bású  autőkiátiitás egészíti ki. am ely a  kü lönféle  személy-, te 
her- és von ta tó -au tókat e g y a rá n t felöleli. A tenyészállat k iá llí
tássa l és v ásá rra l ka.iKSolat.ban nemesitett és egyéb vetőmag
vakból, különféle terményekből, tejtermékekből, háziipari cik
kekből, élelmiszerekből, facsemetékből stb . is  fognak kü lön
leges k iá llítások  ren d ez te tek  Az állami kisérletügyi és szak- 
oktatásügyi intézetek, a mezőgazdasági kamarák, az állatte
nyésztő egyesületek, a szövetkezeti központok és a falusi kul
túra szolgálatában álló egyéb szervek szakszerű  k iá llítá s  kere
tében b em u ta tjá k  a szem lélte tő  o k ta tá s ra  a lka lm as anyagukat.

Az idei k iá llításon  b izonyára  különösen nagy érdeklődést 
fognak k e lte n i: az állami erdészet ízléses pav illon ja . am ely a 
fá s ítá sn ak  fog p ropagandát c siná ln i, a  m. kir. dohányjövedék 
k iá llítá sa , am ely a c ig a re tta g y á r tá s t  m unkában is b em u ta tja , 
a Szőlősgazdák O rszágos E gyesü letének  borkiállítása. am ely borkóstolóval lesz kapcsolatos és az újonnan létesített hajtő- 
és elővezetőpálya és vasbe ton t ribün  fe lh aszn á lásáv a l a díja
zott állatok szakszerű elővezetése, v a lam in t a fogatok elöhaj- 
tása és  különlMiző lovasosztagok á lta l lá tványos lovasmutatvá
nyok bemutatása.

A te n y é sz á iía tk iá llitá sra  való fe lu ta z ás t öt ven százalékos 
utazási kedvezmény könnyíti m eg ; az ennek igénybevetelehez 
szükséges i gazol vánv m egküldésé t a  rendezőbizottsagto l (B u d a 
pest, IX.. Köztelek-Utca 8. sz.) kell kérn i. A külfö ld i lá togatók  
id e u ta zá sá t rizumkednezmény. továbbá a  szom szédos állam ok 
v is u ta in  is d íjm érséklés könnyíti meg.

A rendezői) izott-sig Jeszenszky Pál elnök és Konkoly 
Thege Sándor dr. főtitkár vezetésével mindent elkövet az idei 
m ezőgazdasági k iá llítá s  és  v á s á r  s ikere  érdekében.

Egy többszázéves épület pusztulása.
\  hollandiai Leyden városkában tűzvész martaléka lett a több 
százéves, felbecsülhetetlen értékű, gyönyörű \ ároshoz;.. Ké

pünk az égő épületet mutatja be.
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H a r m ín c h á r o m s z á z a lé k o s  á l la m i  h o z z á j á r u l á s s a l  
v á s á r o lh a t n a k  a  g a z d á k  v e t ő m a g t i s z t í t ó  g é p e t !

A m. kir. földmivelésügyi miniszter — mint ismeretes — 
1927-ben felhívta a mezőgazdasági kamarákat (Győr, Kaposvár. 
Miskolc, Debrecen és Kecskemét) a Selektor magtisztító beren
dezések terjesztésére. A kisgazdák részéről oly nagy érdeklődés 
és kereslet nyilvánult meg a vetőmagtiszti tó és osztályozó gép 
iránt, hogy a* in. kir. földmivelésügyi miniszter ezt az akciót a 
folyó költségvetési évben tovább folytatja.

Az újonnan meginduló akcióban azonban nemcsak a Selek 
torok, hanem a számításba vehető Gazdasági és Puritor vető- 
magtisztító és kiválasztó gépek vásárlása esetén is engedélyezi 
a földmivelésügyi miniszter <t jogosult szövetkezések és egyes ti- 
lések részére a gépek beszerzési árának 33%%-át kitevő állami 
hozzájárulást.

A H ofherr—Schrantz—4’lay tón—Shuttleworth It.-t. által 
forgalomba hozott Xelektor vetőmagtiszti tó és osztályozó gép 
ára a hozzátartozó 10 rostával, apró szíjakkal és takaró ponyvá
val együtt 4S00 pengő, a Selektor rendes üzeméhez szükséges és 
kerekekre épített 3 HP henzinlokomolril ára külön 1050 P, egy 
darab 12 m hosszú hajtószíj ivedig hozzá 100 I’, azaz a teljes 
berendezés ára a kispesti gyárban vagonba rakva: őwzesen 5950 
pengő. A vevő felek által esetleg igényelt csávázó készülék még 
külön 150 P.

A Hoflierr—Schrantz—< Hajtőn—Shuttleworth gyár által 
forgalomba hozott Puritor vetőinagtisztitógép ára az összes tar
tozékokkal, úgynevezett apró szíjakkal és rostákkal a kispesti 
gyárban 3070 P, az üzemhez szükséges kis benzin lokomobil ára 
pedig 1050 P. A vevőfelek kívánságára beépített csávázókészülék 
itt is külön még 150 I*. vagyis a berendezés teljes ára csúvázö- 
készülék nélkül 4120 P, c*ácá zárul pedig 4210 P.

Az Első Magyar Gazdasági Gépgyár álfal forgalomba hozott 
Gazdasági vetőmagtiszti tó és kiválasztógép járó kerekekre szerelt 
kivitelben, kis szíjakkal, teljes szita lxjvonattal és kis létrával 
4500 P, a rendes üzemhez szükséges 3 HP meghajtó motor járó

szerkezettel és főszijjal együtt pedig a gyárban 1205 P, 
o r</í'.-r berendezés ára összesen 5105 P. Ugyanez a Oa 
álló szerkezettel 4300 P, a hozzávaló 3 IIP stabil meghajtóin./ ,r 
990 P, vagyis e stabil berendezés ára összesen 5290 P.

Mindezen összegből a berendezés leszállítása. Illetve üzen; 
képes állapotba helyezése után, mit a vevő szövetkezet és az !!!<• 
tékes kerületi mezőgazdasági kamara irásbelileg Igazol, a in. kir. 
földmivelésügyi minisztérium a szállító cégnek 33%%-ot íou 
megtéríteni. Á vevő szövetkezet, illetve alkalmi egyesülés ennek 
folytán csak a megmaradt összeggel fog tartozásban maradni a 
szállítócéggel szemben. E fennmaradó tartozás után hámm 
egyenlő évi részletben lesz fizetendő a mindenkori hátralékos 
tartozás 8 százalékos kamattal együtt.

A szűLlitó cég ennek ellenében a berendezést és össz»*s i.irío 
zékait, szabályosan összeszerelve, üzemképes állapotban ta r ; . .zik 
a vevőnek átadni s e célra öt napra egy szerelőt díjmentesen .. 
géjipel együtt lekiildeni, aki a gép szerelésére kijelölt személyt 
szakszerűen kioktatni és részére a szükséges felvilágositásoknt 
megadni tartozik. A vevők ez öt nap alatt a szerelő részére csu
pán lakást és ellátást tartoznak adni.

A szállító cég a lerendezésért legalább hathavi garanciái 
vállal, mely idő alatt minden, a kezelő hibáján kívül előfordul.', 
anvagbibáért felelősséget vállal s a hibás alkatrészeket ingyen 
kicserélni tartozik.

Kgy-egv ilyen vetőmagtísztitő és osztályozó gép teljesítő ké
pessége normális fajsúlyú és normális összetételű búzából ó/dw 
ként az egyes gyártmányok szerint 0—800 kg., a megalakítandó 
szövetkezetek tehát úgy állitandók össze, hogy a berendezési: 
teljesítő képessége teljes egészélen gazdaságosan kihasználható 
legyen.

Az állam hozzájárulását elnyerni kívánó olvasóink bővebb 
tájékozta tűsért forduljanak közvetlenül a mezőgazdasági h i
nta rákhoz.

A  m e z ő g a z d a s á g  é s  a  f a lu s i  
n é p  s z o m o r ú  h e ly z e t e .

Az Országos Mezőgazdasági Kamara a kerületi ka
maráktól (Győr, Kaposvár, Miskolc, Debrecen, Kecskemét) 
beérkező adatok alapján a következőkben rajzolja meg a 
mezőgazdaság ezidőszerinti helyzetét:

Egyes helyeken, nevezetesen az Alföldön és az ország 
keleti részeiben vagy nem volt elég hó, vágj' erős szelek és 
hófúvások miatt fedetlenül maradtak a vetések, a gazdák 
tehát súlyos fagykároktól tartanak. Félő, hogy nemcsak 
az őszi gabonában, lucernásokban, de a szőlőkben is sok 
kárt tett a fagy. Állati betegségekről kevés a panasz, in
kább az a baj, hogy a tartós hidegben a gyenge takarmá
nyozás folytán — különösen a kisgazdák nem eléggé meleg 
istállóiban — legyengült az állatállomány.

A beállott fagyok és havazás használhatóbbá tették 
az utakat. Élénkebb lett a forgalom, fokozódó kereslet mel
lett egyes cikkekben némileg javult az értékesitési lehető
ség. Érezni lehet a búzaár kisebb javulását és a takarmá
nyul szolgáló termények iránt pedig emelkedő árak mellett 
élénknek mondható kereslet mutatkozik mindenütt. A tej 
úgyszólván mindenütt elég jó áron értékesül és sok helyt 
a tejtermelés fokozására irányuló törekvés tapasztalható. 
Mutatja ezt a tejelő tehenek aránylag kielégítő ára is.

Rendkívül kedvezőtlenül .alakul azonban megint a 
lovak ára. Feltűnő jelenség, hogy igen nagy százalékban 
vágásra kerülnek a lovak. A teljesen kihizott nehéz sertés 
ára elég tűrhető, de a drága takarmányárak miatt a sertés
nek túlnyomó tömege félig hizottan kerül eladásra. A so
vány sertést és általában a sovány állatokat olcsó áron sem 
lehet értékesíteni. Tojás és baromfi elég könnyen talál 
piacot. Gyümölcsöt sehol sem kínálnak eladásra.

Legsúlyosabb a szőlősgazdák helyzete. Alacsony árak 
mellett sincs a bornak kereslete. Elég simán befejeződött

a dohánybeváltás is. Ahol mégis panaszok merültek fel. i 
dohánj'jövedék közbelépésével orvosolta.

Nagy különbség van a városi és vidéki hitelkamat 
között. Községekben 15 százalékot is elér a kölcsönkamat. 
Mivel ezzel szemben a betétkamat nem áll arányban, ismét 
terjed a magánkölcsönzés. Keresik a gazdák a törlesztése.-* 
kölcsönöket, s több vidékről sürgetik a hitelszövetkezeti 
alakulást. Adónegyedkor megrohanják a tagok a hitelszö 
vetkezeteket kölcsönért, hogy a végrehajtásokat elkerüljék.

A birtokforgalom elenyésző. Ha mégis fordulnak elő 
változások, árak tekintetében nem mutatkozik eltolódás. A 
kisbirtokok ára azonban elég magas, 1000—2000 P között 
váltakozik holdanként vidék és minőség szerint. Nagyobb 
birtokdaraboknál átlagosan ennek az összegnek csak 
60—70 százaléka az elérhető ár. A bérleteknél még nagyobb 
a különbség. Párholdas földeknél még mindig nem ritkák 
a 3 mázsás terménybérek. Nagyobb birtokoknál 80—15b 
kg-os buzabérekről vannak szórványos hirek.

Mezőgazdasági munkaalkalom a tél folyamán kevés 
volt. A férfinapszám 2—2.50 pengő. A beérkezeti jelenté 
sek szerint 10—15 holdas gazdák fiai keresnek mezőgazda- 
sági cselédi elhelyezkedést. Több helyen eléggé élénk a ki- 
vándorlási mozgalom. A legtöbb kivándorlót Kanadába csá
bítja a gazdagodást lehetőség híre.

Általános a panasz, hogy a földmives nép ruházkodása 
sohasem volt ilyen nyomorúságos. Főként lábbelit nem tud 
szerezni a falusi nép magának és gyermekeinek. Falusi kis
iparosok sok helyen felhagynak iparukkal, mióta a föld- 
mivesnép vásárlóképessége lecsökkent. Minden jelentésen 
visszatükröződik az a nagy nyomottság, ami a rossz gaz
dasági viszonyok folytán a falusi életet uralja.

G y ílf f s U n k  u f  t f i v e lc e t  é s  e l ő f i z e 
t ő k e t  a  „ V a s á r n a p "  t á b o r á b a .

V
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B ú c s ú  R á k o s i  J e n ő t ő l .
Utolsónak búcsúzom el Tőled, szeretett magyar földed leg

egyszerűbb gyermeke: egy napszámos. Mennél nagyobb a távol
ság temetésed napjától idáig, annál nagyobb a bála és szeretet, 
mely nagyságodhoz köti parányiságomat. Nem születtem abban' 
a szerencsés helyzetben, hogy a napilapokban megjelent cikkeid 
sokaságát végigolvashattam volna, mert napilap járatására nem 
Uégséges egy napszámos jövedelme, de egy Revízió című cik
ked, melyet a szerencsés véletlen juttatott kezeimbe, oly vágyni 
tüzelte telkemet, hogy azután verejtékemnek millió csöppjével 
szerzett filléreimből mind többet és többet áldoztam a Pesti Hír 
lap egy-egy ünnepi példányának megvásárlására . . .  Egyszerű lei- 
min hamar megszerette nagy szellemedet, melyből az ősmagyur 
élniakarásnak varázsfénye tündökölt csonka hazánk minden 
porszemére, Cikkéül olvasása után mindig büszkén emeltem fel 
;inyugi gondoktól megterhelten lecsiiggő fejemet és hálát ad
tam Istennek, hogy ahhoz a nemzethez tartozom, amelynek van 
.•gy Rákosi Jenője.

Most. mikor már nem vagy az élők sorában, én magyar 
szivemnek legőszintébb fájdalmával kiáltok fel, amely kiállásúim millió és millió testvérem kiáltása vegyül:

„Nincsen veszteséi/, csak nemzetünk vesztesége, nincsen 
fá idolom, esek nemzetünk fájdulnia, amely haláloddal ért ben
nünket

Leiki szemeimmel visszatekintek a tizenkilencedik századba. 
A szomszédos Varmegyének falum nevéhez hasonló nevű falti
jában egy gyermek született. Egy gyermek, aki már kora ifjú
ságában a jónak és szépnek lelkes barátja. Hatalmas lelke még 
zsenge korában kénytelen hozzászokni a világviharok eget-földet 
: -greszkettető szörnyűségeihez és talán ezek a viharok edw-tték 
• y munkaképessé, hogy la t munkás évtized küzdelmeiben soha 

• jHTcre sem hátrált meg. Az Istennek különös kegyét kellett 
iámunk abban, hogy a tizenkilencedik század az élő Rákosi Jenő 
nagy telkét átadta még a huszadik század három éMlzedének is, 
hogy, mint a múlt századnak volt, ennek is legyen egy Deák 
Ferenc-je.

Elbúcsúzunk tőled, magyar igazság lelkes apostola, tested 
pihenjen békén ez áldott hazai földben, de lelkeddel ne távozz el 
közülünk, mert tanácsaidra még szükségünk van. Te meghar- 
'•oltad a harcot, de nekünk még küzdeni kell tovább. Kijelölted 
számunkra az utat, melyen haladnunk kell. Megmutattad nemes 
léniáddal, "hogy kitartó munkával, egyetértéssel, testvéri szere
tettel, minden önérdeket félretéve, minden percünket közös édes
anyánknak. a hazának szentelve, vissza tudjuk szerezni Kannán 
földjét: a boldog nagy Magyarországot.

Adjon Isten testednek örök nyugodalmat, telkednek pedig 
szerető hazáddal együtt — boldog feltámadást I

Kiss Sándor (Nagyacsádj

l i  hír a politikában?
A z E g y ség esp á rt ér tek ez le te .

Az Egységespárt múlt heti értekezletén napi
rend előtt Farkas Elemér szólalt fel s azt a kíván
ságát fejezte ki, hogy addig, amig a mezőgazda
sági hírszolgálatról szóló törvényjavaslat megvaló
sul, a stúdió a délelőtti szórakoztató műsor keretében 
adjon helyett a gabona- és állatárak közlésének. Kéri a 
kormányt, intézkedjék olyan irányban, hogy ezek a jelen
tések már most, minden előfizetési díj nélkül, minden 
rádió-tulajdonos birtokába juthassanak. Bethlen István 
gróf miniszterelnök válaszolt a felszólalásra és reámuta- 
tott arra, hogy a tőzsdei híreknek közvetítése fő jövedelmi 
forrása a Magyar Távirati Irodának, melynek érdekkö
rébe tartozik a rádióhirszolgálat is. A Magyar Távirati 
Irodának a kormánnyal érvényes szerződése van; ezt a 
kérdést tehát a Magyar Távirati Irodával megfelelő ala
pon kell rendezni. Ezután Mayer János földmivelésügyi 
miniszter nyugtatta meg a felszólalót, hogy ez a kérdés, 
amelyhez a mezőgazdaságnak nagy érdekei fűződnek, 
rövidesen megoldódik, olyformán, hogy minden község 
pontos és hiteles értesítést kap rádió utján a gabona-, 
termény- és állatárakról.

P O M P Á S  H A N G S Z E R E K
Közvetlenül Európa legnagyobb 

szétküldésétől. 
T ájékoztató  á rak  :

már P 7.90-töi 
már P 7.80-tól 
már P 11.80-tői 
már P 14.95-iől 
már P 1520-tól 
már P 295u-től

60 o l d a l a s u l  d i s z f ö á r -  
j e g y z é k ü n k  in g y e n l

■  HANGSZER-, M
BESZÉLŐGÉP- ÉS HARMONIKAGYÁR

Budapest, DC/4S2. ÍÍHÓÍ-at 19. au.

Szabó Sándor a kulturházak építési segélye ügyében 
szólalt fel és arra kérte a pénzügyminisztert, hogy 
a népházak építésére megfelelő összeget állítson be a 
költségvetésbe. Bethlen István gróf miniszterelnök vála
szolva kijelentette, hogy a pénzügyi lehetőségeket figye
lembe fogják venni és a minisztertanács is foglalkozni 
fog a kérdéssel.

Csontos Imre szólalt fel ezután a kisüst kérdésében. 
Hangsúlyozta, hogy a kisgazdák nem a pálinka kedvéért 
kívánják a szeszfőzés megengedését, hanem azért, hogy 
a tengeri-moslék révén olcsó takarmányhoz jussanak.

Gáspárdy Elemér megemlékezett arról, hogy a köz
ségekben azzal agitálnak a kormány ellen, hogy nem 
folytat gazdasági politikát. Mayer János földmivelésügyi 
miniszter azonnal válaszolt a felszólalásra.

A kormány igen nagy áldozatokat 
hozott a kisemberek érdekében.

— Fel kell világosítani a falu népét, — mondotta 
többek közt — hogy igenis foglalkozunk gazdasági fel
adatokkal és a termelés kérdéseivel. Felületesség, vagy 
tájékozatlanság mondhatja csupán ennek ellenkezőjét. 
Nagy áldozatokat hozott a kormány a szikes talajok 
megjavítására; a vizszabályozások révén terméketlen 
területeket vont be a termelésbe. Erre a célra annyit 
áldozott, mint még egyetlen kormány sem. A tenyész
állatok beszerzésére messzemenő kedvezményes kölcsönt 
biztosított a gazdáknak. A jégkárosultak és az aszály 
által sulytottak szintén előnyös kölcsönt kaptak, a baromfi- 
akcióra, a kisgépakcióra milliókot áldoztunk, kislakásépi- 
tésre harmincnyolc milliót fordítottunk, a nemesített 
vetőmagakció százezreket emésztett fel, a közlegelők 
megjavítására hosszúlejáratú, igen kedvezményes kölcsö
nöket folyósítottunk. Ezek az akciók elsősorban a kisem
berek céljait szolgálják. A falu gazdasági fejlesztésére és 
kulturális színvonalának emelése érdekében megkezdte a 
kormány nagy áldozatokkal a népház-akciót. A népnek 
meg kell mondani, hogy ezeket az áldozatokat érte hoztuk 
és hogy működésünket, ebben az irányban tovább foly
tatjuk.

A kisgazdák is részesedni fognak 
a szeszgyártásban.

Wekerle Sándor pénzügyminiszter válaszolt ezután 
Csontos Imre felszólalására. Rámutatott arra, hogy a 
szeszből való bevétel államháztartásunk egyik legbizto
sabb és legtekintélyesebb bevétele. A kérdést a kormány 
úgy akarja megoldani, hogy a kisgazdák is részesedhes
senek a gyártásban. Egész kicsinyben a szeszgyártás 
nem gazdaságos, s ezért arra kell törekedni, hogy a gaz
dák szövetkezeti alapon állítsanak fel szeszgyárat és igy 
megfelelően tudják értékesíteni a nyersanyagot. Az állat
tartásra szolgáló moslékot, úgy, mint külföldön, félig 
száraz állapotban ilyen rendszer mellett könnyen el lehet 
szállítani. A kérdés a törvényhozás elé fog kerülni.
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Ezután Erdélyi Aladár kérte a kormányt, hasson 
oda, hogy a falusi kislakásépitö akció ne szüneteljen. 
iíayer János földmivelésügyi miniszter szólalt fel ezután 
és azt válaszolta, hogy a FAKSz tényleges működését 
1927 évi szeptember hó 12-én kezdte meg és akkor har
mincnyolcmillió pengő állott rendelkezésére, kamatokkal 
együtt. Eddig' húszezer lakásigénylő között huszonkilenc- 
millió pengőt osztottak ki. Rendelkezésre áll még kilenc
millió pengő. A százezer háznak a felépítése tizenkét 
évre van tervezve. Reméli, hogy ezalatt az idő alatt a ki
tűzött programmot teljes egészében valóra tudja vál
tani. Erdélyi Aladár rövid felszólalása után a párt tu
domásul vette a földmivelésügyi miniszter válaszát és 
ezzel a pártértekezlet véget ért.

Jan u árb an  harm inc m illió v a l több volt 
a b eh ozata l, mint a  k iv ite l.

A Központi Statisztikai Hivatal adatai szerint Ma
gyarország külkereskedelmi forgalma 1929 január havá
ban a következőképpen alakult: A behozatal értéke 85.5, 
a kivitel értéke 55.3 millió pengő, a külkereskedelmi mér
leg behozatali többlete tehát 30.2 millió pengő volt. A 
folyó év január havában a múlt év ugyanezen hónapjá
hoz viszonyítva a behozatalban legnagyobb mértékben 
emelkedett az ásványolaj, nyersbőr, villamos gépek és 
készülékek, továbbá a nyers és megmunkált fa behoza
tala, mig a pamutszövetek, a szén, a kikészített bőr beho
zatala jelentékenyen csökkent. A kivitelben főleg a ser
tés, a búza, a bor forgalma emelkedett, de viszaesett a 
kukorica, a lóhere és lucernamag, disznózsír és szalonna, 
továbbá az ágytoll exportja.

V éget ért a sajtó-értekezlet.
Mint ismeretes Zsitvay Tibor igazságügyminiszter 

a sajtótörvénytervezet megvitatására értekezletet hivott 
egybe. Az értekezlet két napig tartott és nagyon sok érté
kes és célravezető gondolatot vetett fel, melyet az elkészí
tésre váró törvényjavaslat megalkotásakor az igazságügy
miniszter bizonyosan figyelembe vesz. Az igazságügymi
niszter igen nagy megértéssel viseltetett a vita során a 
sajtó és az érdekeltek álláspontjával szemben. Az uj 
javaslat előreláthatólag két hónap múlva készül el.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Bécsben folytatják a magyar—román tárgyalásokat.

Közel két hónapig folytak San-Remóban Románia és 
Magyarország között a közvetlen tárgyalások az erdélyi 
magyar birtokosok kártalanítása ügyében, az optáns-ügy- 
ben. A múlt héten a két kormány kiküldöttei közös közle
ményben jelentették, hogy a tárgyalásokat március 15-én 
Bécsben folytatják és egyúttal kérni fogják a népszövet
ség tanácsát, hogy a márciusi ülésszak napirendjéi'ől ezért

■ p ' 1  g-B gA. jókarban lévő 16 HP Hof.ierr-Schrantz 
J - z i O . gyártmányú teljes g a r n i t ú r a  erős

s s z iv ó g á s zc s é p lő
1000 nm -es .

C s e r n y á k  E n d r e ,  H e v e s u g r a .

vegyék le a kérdést és tűzzék a júniusi ülésszak napirend
jére, amikorra remélhetőleg már a kész megegyezésről 
lehet majd számot adni. A hivatalos jelentés szerint a ta
nácskozások barátságos és megértő szellemben folytak. 
Szterényi József báró és a magyar küldöttség vezető tag
jai visszautaztak Budapestre, hogy jelentést tegyenek a 
kormánynak az optáns-ügy jelenlegi állásáról.

Magyar siker a népszövetségi liga értekezletén.
A népszövetségi ligának Brüsszelben (Belgium) tartott 

legutóbbi értekezletén Magyarországot Pékár Gyula volt 
miniszter, a képviselőház külügyi bizottságának elnöke és 
a magyar delegáció vezetője, Paikert Alajos, a Mezőgaz
dasági Muzeurn igazgatója, a Magyar Külügyi Társaság 
alapitója és alelnöke és Zichy Ernő gróf, a szövetség 
kisebbségi előadója képviselték. A tanácskozások főleg a 
nemzeti kisebbségek védelme, a gazdasági termelés, for
galom és fogyasztás megkönnyítése, a nemzetek közötti 
kölcsönös megértés és együttműködés előkészítése körül 
folytak. Magyar szempontból legfontosabbak voltak a 
kisebbségi és gazdasági ügyek. Ezek tárgyaláséinál mind
három magyar kiküldött többször és siket rel felszólalt a 
magyar álláspont védelmében.

Kenyér- és lisztjegy Oroszországban.
Az orosz kormány ismét életbelépteti a kenyér- és 

lisztjegyek kiadását, ezenkívül pedig a többi elsőrendű 
élelmiszert is csak jegyekre lehet kapni ezután. Az élel
mezési jegyrendszert Odesszában, Pétervárott, Karkotc- 
ban és Minszkben már életbeléptették. Az uj rendszer 
következtében sok élelmiszerfelhalmozót letartóztattak. 
Kétezer spanyol tüzértisztet mozdítottak el állásából.

Primo de Rivera spanyol miniszterelnök feloszlatott 
több tüzérezredet és mintegy kétezer tüzértisztet elmoz
dított állásából, megfosztotta őket rangjuktól, mivel a 
jelenlegi rendszer ellen lázitottak. A tüzértisztek minde
nütt átadták a laktanyákat a kormány által kijelölt fegy
vernembeli tiszteknek.

Rothermere lord üzenete.
Rothermere lord legutóbb Havannában (Középamerika) 

tartózkodott, ahonnan Newyorkba utazott. Elutazása előtt 
a kubai magyar kolónia tisztelgő küldöttségének a követ
kezőket mondotta:

— Ami legutóbb Olaszországban történt, nagyszerű 
kilátást nyit abban a tekintetben, mit tudnak elérni nagy 
emberek és bölcs államférfiak. A római esemény nagy biz
tatás a magyar nép számára. Amit a pápa és Mussolini 
elértek Olaszországban, bölcs álamférfiak és erős vezetés 
elérhetik Magyarországon is. Ha egységes nemzet támo
gatja a bölcs vezetőket, meg lehet oldani a nehézségeket 
Magyarország és szomszédai között, a határokat ki lehet 
igazítani és az egykori ellenségek békében élhetnek egy
más mellett. Türelemre és időre van szükség és én bízom 
benne, hogy a végső eredmény nem maradhat el.

M agyarország legolcsóbb cipőforrása
SZÉKESFEHÉRVÁR 
KOSSUTH UTCA 15.ENGEL M.

Szállít utánvéttel feltűnő olcsó árban és 
príma bőranvágból férfi fekete 14—16 1’, 
Hői fekete 12-14 P, férfi barna 16,18 P, 
női barna 15—17 P, női fél, vagy pántos 
fekete, vagy barna drapp, vagy szürke, 
vagy lakk 14—16—18 P, príma bakancs 
tehénbör 10—12 14 P. A meg nem 
felelő árut becserélem vagy a pénzt 21 
órán belül visszaküldöm.
E l a p r a  h iv a tk o z ó k  na k á r je g y z é k e t  b é r m e n tv e  k ü ld ü n k
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Szudáni fii,
melyet 1928. évi május 1ió 16-án vetettek és julius hó 21-én 

fényképeztek le.
(Villax Ödön felvétek.)

M E Z Ő G A Z D A S Á G
E heti ajándékfüzetünk.

E héten a „Vasárnap** valamennyi előfizetője és olvasója 
H é j j a s  E n d r é n e k ,  az Országos Magyar Méhészeti Egye
sület alelnökének, rádióelőadását kapja meg füzet alatt bán. A 
kiváló magyar méhészvezér

Tavaszi ten n iva lók  a m éhesben
rímmel tartotta meg nagyértéktt előadását. Az idei rettenetes 
tél és a méhek kellő etetésének elmaradása igen jelentékeny 
pusztulást okozott az ország méhállományáhan. A méhészgaz
dáknak rendkívül erős munkára van szükségük, hogy meg
mentsék, amit még megmenthetnek. Lelkiismeretes gondosság
gal kövesse tehát mindenki Héjjas Endre útmutatásait!

A szudáni fiiterm eléséről.
A Vasárnap 1928. évi 38-ik számában már közöltük az 

alább következő cikket. Olvasóink köréből akkor számos ér
deklődő levél érkezett hozzánk. Tekintettel arra, hogy az ed
digi kísérletek eredményei szerint a szudáni fű termelése na
gyon ajánlható, szükségesnek tartottuk olvasóink figyelmét is
mételten felhívni erre a kitűnő takarmánynövényre. Tettük 
ezt annyival is inkább, mert a szudáni fű vetőmagja m ár kap
ható hazánkban.

Az elmúlt száraz esztendőben jöttünk rá, hogy meny
nyire hijján vagyunk olyan takarmánynövénynek, amely 
amellett, hogy a szárazságot is nagyon jól bírja, nagy tö
meget is ad. Pedig van már ilyen takarmánynövényünk 
is. Ez a takarmánynövény a szudáni fii, melyet a legutóbbi 
években kezdett hazánkban meghonosítani az Orsz. M. K. 
Növénytermelési Kísérleti Állomás. E takarmánynövény 
meghonosításának gondolatát először az állomás adjunk
tusa, Surányi János vetette fel, aki vetőmagját hazánkba 
Washingtonból (Amerika) hozatta meg. A nevezett állo
másnak 1925—27. évi magyaróvári kísérletei minden vá
rakozáson felül sikerültek. A múlt év tavaszán pedig sor 
kerülhetett szélesebbkörü termesztési kísérletek beállítá
sára az ország különféle vidékein fekvő gazdaságokban. 
Ehhez tiz métermázsa vetőmagot a budapesti Mauthner- 
rég közvetítésével közvetlenül az amerikai Egyesült Álla
mokból hozatott az állomás.

A szudáni fü az eddigi tapasztalatok szerint elsősor
ban a mohar pótlására jöhet figyelembe. A moharnál 
azonban lényegesen jobban birja a szárazságot és amellett 
sokkal nagyobb termést ad. Különös előnye az, hogy ter
mése az olyan években is biztos, amikor a n ohar és a 
többi takarmánynövény a nagy szárazság miatt alig, vagy 
egyáltalán nem ad termést. Magja hasonlít a cirokéhoz, 
vörösessárga szinü és körülbelül három-négyszer akkora, 
mint a mohar magja. Kát. holdanként 30— 40 kg.-ot Ír” 
belőle vetni, sőt későbbi vetés esetén, különösen gyomos 
földön, 45 kg.-ig is felmehetünk. A hideg iránt kissé 
érzékeny, miért is nem szabad túlságos korán vetnünk. 
Leghelyesebb vetési ideje május vége, junius eleje, de 
sikerrel termeszthető másodterményként is, akár a koráb
ban lekerülő zöldtakarmányok, akár pedig a repce, sőt 
még a kalászosok után is-.

A mag számára lehető jó vetőágyat biztosítsunk és 
különösen késői vetés esetén törekedjünk erre. Feltűnő 
tulajdonsága, hogy kezdetben (körülbeül három hétig) 
nagyon lassan fejlődik, de azután rohamosan nő és ka
szálásig rendesen 120—150 cm. magasságot ér el.

A vetést követő 7—8 hétre hányja címerét, amikor 
lekaszálható. Lehet etetni akár zölden, akár szárazon. Az 
összes állatok jó étvággyal fogyasztják. Tápértéke ki
tűnő, a „M. Kir. Állatélettani és Takarmányozástani Kí
sérleti Állomás az elsőrendű réti szénával tartja egyen
értékűnek.

Az első kaszálás után körülbelül öt hétre még egy 
jó termésre számíthatunk, sőt a korábbi vetést, a sarju 
lekerülte után, esetleg még legeltetni is lehet. A sarju- 
termés még a legszárazabb években is kielégítő. A múlt 
esztendei rendkívül száraz júliusban, noha az egész havi 
csapadék csak 7 mm. volt, a szudáni fü tarlója harmad
napra már teljesen kizöldült. Villax Ödön.

*
Szudáni fűmag tudomásunk szerint kapható tiszta, 

legkiválóbb minőségben Mautner Ödön magtermelő és 
magkereskedelmi rt.-nál (Budapest, VII., Rottenbiller- 
utca 33.), akár kisebb, akár nagyobb tételben, jutányos 
áron. Érdeklődök lapunkra való hivatkozással fordulja
nak közvetlenül a céghez.

fü

A szudáni fü, mohar és köles összehasonlítása.
Egyidöben — 1928. évi május hó 16-án — vetett szudáni fü 
mohar és köles. Lefényképezték julius 11-én. (A kép jóval ki

sebb a természetes nagyságnál!)
(Villax Ödön felvétele.)
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A ta v a sz i n övények  h elyes  
m űtrágyázása .

Az utóbbi évek tapasztalatai azt bizonyítják, hogy 
tavasziaknál éppen olyan nagy eredményeket lehet elérni 
műtrágyázással, mint az őszieknél, sőt különösen a zabnál, 
árpánál és répánál a helyesen alkalmazott műtrágyázás 
olyan nagy terméstöbbletet ad, amelyek egyszerűen paran- 
csolólag követelik e növények műtrágyázását.

Hogy azonban a tavaszi kalászosoknál mégis gyakran 
mutatkoznak eredménytelen kísérletek, azoknak egyedüli 
oka a műtrágyák helytelen alkalmazása. Az őszi kalászo
sok általánosan elterjedt műtrágyázásával megszokta már 
gazdaközönségünk, hogy az alkalmazandó műtrágyát — 
igen helyesen — közvetlenül vetés előtt szórjuk ki, mert a 
hosszú ősz és tél nagy csapadékmennyisége bizonyosan fel
oldja azt. Nem igy azonban a tavasziaknál, amelyek alá — 
különösen ha későn szórtuk ki a műtrágyákat — a leg
kisebb szárazság is elegendő arra, hogy még a legkönnyeb
ben, vízben oldható szuperfoszfát is oldatban maradjon, 
amely esetben természetesen nem fog terméstöbbletet 
eredményezni.

A tavasziak alá adott s nem mindig sikerülő trágyá
zásnak tehát az az egyik legfontosabb oka, hogy a mű
trágyákat csak tavasz nyiltával, későn alkalmazzák. Ezeket 
ősszel vagy a tél folyamán kellene kiszórni, mert minél 
korábban szórjuk el a szuperfoszfátot, ügyelve arra, hogy 
ne kerüljön se mozgékony, se pedig vastag hórétegre, an
nál biztosabb és nagyobb terméstöbbletet ad. Ha pedig el
késtünk a kiszórásával, úgy legalább mütrágyaszóróval 
kombinált vetögéppel végezzük a kiszórást.

A másik nagy hiba, hogy rendszerint csak foszforsav 
tartalmú műtrágyát alkalmazunk, holott egynémely tavaszi 
kalászos, különösen a zab, rendszerint nagyon messze esik 
az istállótrágyától, tehát nitrogénszegény talajba kerül, 
ahol az egymagában alkalmazott foszfortrágya nem fejt
heti ki számottevő termésfokozó hatását, ellenben tüstént
3—5 métermázsával emelkedik a terméstöbblet, ha a 150— 
200 kg szuperfoszfát mellett 80— 100 kg mésznitrogént is 
kap katasztrális holdanként a talaj. A kapásnövényeknél 
meg, különösen a répánál, határozottan szükséges a szuper
foszfát mellett mésznitrogént is alkalmazni, mert ezek 
nitrogén igényes növények.

Homokos vagy tőzeges talajokon az említett két mű
trágya együttes alkalmazása sem vezet kellő eredményre, 
mert ezek a talajok rendszerint káliban is szegények, s az 
előbb említett két műtrágya is csak akkor fejtheti ki ha
tását. ha mellettük 60—80 kg 50 százalékos kálisót is 
alkalmazunk. (csy.)

\  tejtermelésnek egyenlőtlen elosztása tetemes zavart okoz.
A földmivelésügyi minisztérium Lickl Károly h. államtitkár 
eláirásáv-.ii igen megszívlelendő figyelmeztetést bocsátott ki az 
ország gazdaközönségéhez. A felhívás a következő: „Az ország 
tehénállományának legnagyobb része a korai tavaszi hónapok
ban borjazik. Ez a sajnálatos tény káros hatással van úgy a 
tejfogyasztő közönség egyenletes tejellátására, mint a tejet fel
dolgozó iparra. Tejtermelésünk az egyenlőtlen eloszlás miatt 
bizonyos hónapokban alig bírja fedezni a fogyasztás és a tej
termékipar szükségletét. Viszont más hónapokban oly nagy 
mennyiségű tejet hoznak a tejtermelő gazdák forgalomba, hogy 
igen nehezen és nyomott áron értékesíthető feleslegek mutat
koznak, a tejtermékfeldidgoző ipar pedig nem tud egyenletes 
munkát kifejteni. A külföldi vevőink is megszakítás nélkül, 
egyenletes szállítást kívánnak exporttermékeinkből. Már pedig 
az előbb megállapított káros tény a tej- és tejtermékipar rend
szeres kivitelének is egyik igen nagy akadálya, -lg egyes idő
szakokban való nagymértékii tejtorlódás rendszerint nagy ár
zuhanást szokott előidézni. Ezt a vesztesége! nem pótolja az az 
áremelkedés, amely a tejhiány idején, a tejszük időszakban el
érhető. Vagyis tény az, hogy a tejtermelésnek az év egyes részei
ben való egyenlőtlen elosztódása tetemes károsodást okoz magára 
a tejtermelő gazda közönségre nézve is. Ezen káros körülmény a

borjazásoknak és elléseknek olyképpen való szabói yozá.-.i ,in,1f 
kerülhető el, hogy a tejtermelés az év minden szakaszéira egyen
letesebben oszoljék meg. Ezt a tehenek kézből való feáeztetéséeei 
lehet legcélszerűbben elérni. Felhívjuk tehát a  gazdatársadaloin 
figyelmét arra. hogy mindazokon a helyeken, ahol m ég  mg ,, 
a szabad fedeztetés rendszere áll fenn, ezzel mielőbb hagyjanak 
fel és térjenek rá a kézből való fedeztetésre.

Termeljünk mákot! Ha lapozgatjuk a statisztikai adató 
kát, azt tapasztaljuk, hogy mákkivitelünk évröl-évre fokozódik.
1927- ben 5243 mm. mákot vittünk ki. az 1928. év első három
negyed évében ellenben 8138 tnni-t, tehát csaknem 3<*hi nun-viil 
többet, mint az előző egész évben. A külföld fokozódó keres
lete arra  ösztönözhet bennünket, hogy több mákot termesszünk. 
vagy úgy. hogy nagyobb területet vetünk be mákkal, vagy úgy. 
hogy eddigi mákterületünkön jobb trágyázás és belterjesebli 
kezeléssel igyekszünk nagyobb terméseket elérni. Minden esetre 
az utóbbi eljárás a helyesebb, annyival is inkább, mert orszá
gos termésátlagunk nagyon alacsony, alig több 3 mm-nál, ame
lyet pedig 100—200 kg.-al is könnyen lehetne felfokozni, csak 
kerti megművelést és megfelelő bőséges trágyázást kellene 
adni, magának a növénynek pedig megfelelő ápolást. A mák 
élhetetlen növény, s  csak akkor tud elegendő táplálékot fel
venni, ha abból sok van a talajban. Az istállót ragyát nagyon 
meghálálja, ennék dacára nem szabad azt közvetlenül alája 
adni, mert ez akadályozza a talaj porhanyóvá művelését. Az. 
elflveteményt kell trágyázni, de legalább is előző ősszel kell a 
trágyát kihordani s alászántani, hogy tavaszig teljesen elkor
hadjon. Nagyon meghálálja azután a szuperfoszfátot, még ab
ban az esetben is, ha friss istállótrágyába lett vetve. — Egy
1928- iiki kísérlet szerint a 150 kg. szuperfoszfáttal' trágyázott 
katasztrális hold adott 478 kg. mákot, az összehasonlításul trá- 
gyázatlanul maradt parcella ellenben csak 291 kg-ot, 187 kg. 
volt tehát a többlettermés, ami elég nagy haszon, tekintettel 
a. mák magas árára. Ha nem frissen trágyázott földbe vet 
jiik, úgy a nitrogénhiányt 00—S0 kg. mésznitrogénnal kel! 
pótolni. Az is hiba, hogy a mákot rendszerint tulkorán. több
nyire már februárban vetik, amikor egy hónapig is csíráz idá
nul áll a talajban, s igy elnyomják kelését és növekedését aka 
dályozzák az elhatalmasodó gyomok, amelyek ellen gyakori és 
gondos kapálással kell megvédeni a mákot, de lágy földön, nagy 
harmatban, nem szabad a mák között dolgozni, mert megsárgu:, 
fejlődése megakad, termése pedig kisebb lesz. Legjobb vetést 
ideje március 15-ike és április 15-ike között van.

Jégtörő  M átyás m egtörte a  hideget.
Az elmúlt hét folyamán a vége felé járó tél még egy utolsó 

erőfeszítést tett, hogy* meghosszabbítsa kegyetlen uralmát. Az 
országból érkezett jelentések szerint több helyen —15 fok nlá 
süllyedt a hőmérő higanya. Az újabb fagyhullám egész Közép- 
európában éreztette hatását. így Olaszországban Cremomi mel
lett a Po folyó befagyott, amire pedig száz esztendő óta nem 
volt példa. Sokat szenvedtek a szolkatlan téltől Angliában is. 
itt ugyanis évtizedek óta nem volt az ideihez hasonló szigorú tél.

Megírtuk, hogy Horthy Miklós kormányzó felesége a  nép
jóléti miniszterrel együtt segélyakciót szervezett a fővárosi sze
gényeknek téli fűtőanyaggal való ellátására. Az elmúlt napokban 
egy budapesti gyáros ötezer pengőt adományozott a nemes célra. 
Kerédi Jusztinián dr. biboros-hercegprimás az esztergomi szegen} 
lakosság között egy vagon tűzifát osztott szét.

A távozó hidegnek még egy áldozata volt az elmúlt héten. 
Budapesten, a Cscngery-utca 10. számú házban Korek János n* 
ötvenkét éves asszony parazsat tett éjjelre az ágya mellé. A pa
rázstól tüzet fogott az ágy és a szerencsétlen asszony hatálra 
megégett.

A hideg időjárás a hét vége felé megenyhült s jégtörő Má
tyás. úgy látszik, tényleg megtörte a kémeny jeget és olvadást 
hozott. A nagy hideg elmúltával a vasúti forgalom teljesen helyre 
állt. Az olvadás általánosan megindult és ezzel újabb veszede
lem, az árvizveszcdelem lépett előtérbe. A rettenetes hó- és jég
tömeg mindenfele egyszerre kezdett olvadni. Pozsonyitól és /><' ' 
nel a feltorlódott jeget robbantással akarják eltávolítani, bog? 
az árvízveszélyt elkerüljék. Déleurópából, Macedóniából és Tra 
ciából már árvízről hozott 'hirt a táviró.

Nálunk még egyelőre komoly veszedelem nincsen, de a ha
tóságok mégis megtettek minden óvöintézkedést az árvízveszély 
elhárítására.
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VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG 
G A Z D A T A R S A D A L M I hírek
A szőlők adójának leszállítását kérte a kaposvári kamara.

.1 szőlőterületek kataszteri tiszta jövedelmének a szántóföl 
dek kataszteri tiszta jövedelmi fokozatára való leszállítását 
kérte az Alsódunántuli Mezőgazdasági, Kamara (Kaposvár), a 
IM'nzügyminiszteriumtóI. A szőlőterületek kataszteri tiszta jöve
delme ugyanis a legmagasabb s vldékenkint a jóminőségü szántó 
kataszteri tiszta jövedelmének öt-hétszeresét teszi ki. Az előter
jesztés elfogadása megszüntetné a szőlőterületek indokolatlanul 
magas adózását. Az Alsódunántuli Mezőgazdasági Kamara a sa
ját termelésű bor házi kimérésénél a megállapított 25 liter legki
sebb mennyiségének 10 literre való leszállítását kérte a  pénzügy
minisztériumtól, azzal a megszorítással, hogy ez a kedvezmény 
ne terjesztessék ki a Noah és Elvira direkt termőfajtákból szűrt 
borokra.

Gyümölcsfapermetező gépek négy évi részletfizetésre.
Mindazon községek részére, ahol a tél folyamán a földmive- 

léstigyi minisztérium gyümölcsvédehni tanfolyamokat rendezeti, 
magasnyomású Kolombus gyümölesfapermetező gépeket ju ttat 
négy évi részletfizetésre. A gépek ára 200 P körül mozog, ez 
azonban a községeket nem terhelné, mivel a gépeket bérösszeg 
ellenében használatra adnák ki a gazdáknak és az igy befolyt 
bérekből törlesztenék le a részleteket. Évi negyvenöt napi hasz
nálatot számítva, napi 1—1.50 I’ bérösszeg mellet térülne meg a 
gép beszerzési ára.

Tenyészbikavásár Székesfehérváron.
A Eejérmegyei Gazdasági Egyesület március hó 14-én a 

székesfehérvári állami mén telep istállóhelyiségeiben reggel nyolc 
órai kezdettel tenyészbikavásárt rendez. A vásárra a tenyésztők 
tizenöt hónapnál nem fiatalabb s két és fél évnél nem idősebb 
piros-tarka fa jtájú  bikákat hajthatnak fel.

A dióárak állandóan javuló irányt mutatnak.
A dió egyik legfontosabb cikke a terménypiacoknak. Legna

gyobb fogyasztója az Észak amerikai Egyesült Államok. Euró
pában pedig az északi államok. Miután a fogyasztás évről-évre 
emelkedik, a dióárak is állandóan javuló irányzatot mutatnak. 
A legnagyobb diótermelő még mindig Európa, különösen Fran
ciaország, Olaszország, Románia. Görögország, valamint Török
ország, ahol szintén jelentős mennyiséget termelnek. A nagy 
kereslet láttára úgy az Egyesült Államok, mint a délamerikai 
államok is nagyarányú diófatelepitéseket eszközöltek, hogy szük
ségletüknek minél nagy<4>b hányadát tudják saját termelésű 
dióval ellátni. Kaliforniában a diófatelepek évről-évre növeked
nek, az utolsó békeévek termése még alig százezer mázsát teti 
ki Kaliforniában, ami 1022-ben már kétszázezer mázsára emel
kedett. Ennek ellenére még mindig Amerika a legjobb vásárlója 
az európai piacnak.
A sziktalaj javítási akciót meghosszabbították március tizen

ötödikéig.
Több Ízben hírül adtuk, hogy a földinivelésügyi miniszter az 

ország szikes talajainak javítása, érdekében nagyarányú a kc ió i 
indított. A múlt év novemberében a miniszter rendeletet adott 
ki. melyben a kedvezményt a háromszáz katasztrális holdnál 
nagyobb területen gazdálkodókra is kiterjesztette és a jelent
kezési határidőt január 31-ében állapította meg. A Tiszántúli 
Mezőgazdasági Kamara az akcióra a jelentkezési határidő meg
hosszabbítását kérte és a földmlvelésügyi miniszter megengedte, 
hogy a határidőt március 15-ig meghosszabbítsák. A kedvezmé
nyek elnyeréséért a városok és községek elöljáróságainál kell 
jelentkezni.

Megindult a harc a banán ellen.
As Országos Magyar Kertészeti Egyesület gyümölcsészeti 

szakosztályának Budapesten legutóbb tartott ülésén Magyar 
Kázraér elnök részletesen megokolt beadványában azt indítvá
nyozta, hagy a szakosztály a banán behozatala. ellen lépjen ak
cióba. Angyal Dezső gazdasági főtanácsos jelentette ki ezután, 
hogy a szakosztály az elnök indítványát egyhangú lel koséi léssel 
elfogadja. Németországban már nagy mozgalom van a banán 
ellen. Többek felszólalása urán Németh áémset gazdasági taná
csos, kertészeti főfelügyelő jelentette, hogy egy körtében hivata
losan megállapította a Rovartani Állomás a narancslégy, illető
leg banánlégy hernyóit. Már ezért is fel kell venni a banán elleni 
küzdelmet.

Ski-verseny lóval.

Magyar hetet rendeztünk a bajor Nürnbergben.
Tavaly, amikor az egész emberiség megünnepelte a világ
hírűvé lett magyar származású Ajtósi Dürer Albert né
met festőművész halálának ötszázadik évfordulóját, a mű
vész második otthonának, a bajor Nürnberg városnak, 
polgármestere is ellátogatott Magyarországba és részt 
vett az itteni ünnepségeken. Luppe dr. nürnbergi polgár- 
mester itteni tartózkodása alatt ugv megszerette hazán
kat, hogy most városában a magyar műveltség bemuta
tása céljából magyar hetet rendezett. A magyar hét múlt 
szombaton kezdődött és a hét folyamán, részint kiállítá
sokon, színi előadásokon és hangversenyeken mutatták be 
a magyar kultúra örökszép kincseit. Az ősi bajor város 
közönsége nagy lelkesedéssel fogadta a magyarokat és 
csodálkozva vette tudomásul a háborúban szövetséges 
nemzet magas műveltségét és hatalmas kultúráját.

Az alsónémedi római katolikus daloskör első évi közgyűlése. 
Az „Alsónémedi líóm.-Kat. Daloskor** február hó 17-én tartotta 
meg évi rendes közgyűlését. A közgyűlést Sisa Imre esperesplé- 
bános, egyesületi elnök nyitotta meg, üdvözölve meleg dalos- 
testvéri szívvel a megjelenteket. Majd Kertész Jenő Eudre tit
kár terjesztette elő beszámolóját, mely kimerítően magába fog
lalta az elmúlt év történetét. Foglalkozott a Daloskör nyilvános 
szerepléseivel, melyek közül legkiemelkedőbb események voltak 
a llngyi községben tartott propaganda előadás és hangverseny. 
mely a dalosügynek sok barátot szerzett, továbbá a daloskör 
által időnként rendezett estélyeken, hazafias é s  nemzeti gyász- 
ünnepeken, közművelődési estélyeken stb. való szereplései. 
Foglalkozott a titkári jelentés a daloskör adományaival is. 1928. 
év folyamán hozzájárult anyagilag az orgona megjavításához, 
valamint a templomban történi villanyrilágitás bevezetéséhez 
háromszáz pengővel. Kiemelte Magyar Sándor karnagy érde
meit s a működő dalosok példás, szorgalmas dalszeretetét. bán 
goztatta a daloskör örökbecsű kulturmunkáját, mely egyúttal 
mélyen szántó nemzeti munka is. Nagy Gábor egyesületi pénz- 
tárnok pénztári beszámolója szerint az egyesület jelenlegi va
gyona, úgyszólván egy éves munkájának eredménye, kilencszáz 
hatvan pengő, mely összeg részben a róm.-kat. Egyháznál, rész
ben a takarékpénztáraknál van gyüraölcsöztetés végett elhe
lyezve. Végül az alapszabály szerinti tisztujitás után tiisa- Imre 
elnök a daloskor további munkájára Isten áldását kérte, mely 
után a közgyűlés véget ért.

Zaklatják a csehek a felvidék megmaradt magyar
ságát. Kassai jelentés szerint az ottani rendőrség vizs
gálatot indított Konrády Lajos dr., a kassai dóm nagy
prépostja ellen, akit azzal vádolnak, hogy egy alkalommal 
a határkiigazitást szükségesnek mondotta. Konrády ka
nonokot a kassai rendőrség őrizetbe vette.

A magyar hegedüipar aranylapja. Nemessányl Sámuel, az 
egykori világhírű hegedükészitő mester kalandokban gazdag, 
izgalmas élettörténetét összeállította Mogyoróssy Gyula hang
szergyáros (VIII., Rákóczi-ut 71.), aki ezt az érdekes életrajzot 
bárkinek ingyen megküldi.
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Xe feledje el megrendelni Várnai Ferenc: „Feltámadunk!“  
cimü könyvét, melyet 2 pengő bolti ár helyett 66 filléres ked
vezményes áron szerezhet meg kiadóhivatalunk utján. A könyv 
árát leghelyesebb postabélyegekben előre beküldeni.

Nyomorral küzd a  tari lakosság. Február hó 22-én nagy 
érdeklődés mellett tartotta meg a fari Faluszövetség népes 
gazdagyülését, amelyben a község és vidék gazdáinak nehéz 
helyzete és válsága került tárgyalás alá. A gyűlésen a Faluszö
vetség központja nevében Radnóti István titkár jelent meg. A 
gyűlést Figay István esperesplébánus, a helyi Szövetség el 
nőké nyitotta nteg. mely után Radnóti István tartott hosszabb 
beszédet a falu válságos helyzetéről és az orvoslás módjairól. 
Az előadás után megindult vitában sorra kerültek a gazdák 
panaszai, amelyek egy derék munkás falu jelenlegi szomorít 
képét Világították még. A felerészben kisgazda, felerészben 
munkás lakosság a legrettenetesebb nyomorral küzd, a gaz
dák termésük rossz értékesítése és eiadhatatlansága miatt sem 
maguknak, sem gyermekeiknek még a legszükségesebb ruhákat 
sem tudják beszerezni, úgy, hogy a gyermekek emiatt nem is 
járnak iskolába. A munkások viszont már hónapok óta nem 
kapnak munkát és szintén nagy nyomorban vannak. Panaszkod- 
íak az emberek amiatt is, hogy a múlt évben a község állam
segéllyel iskolát építtetett, azonban olyan szerencsétlen helyre, 
hogy már az idén a víz befolyik az iskolába. Az iskola helyét 
ugyanis ott jelölték ki, ahol a vízállás miatt évtizedek óta 
nem építkeztek az emberek. A gyűlésen a megjelentek öröm
mel fogadták, hogy a helyi Faluszövetség buzgó titkára, Ft ré
men Ferenc tanító, a saját költségén egy nagyobb szabású 
mozigépet vásárol a Szövetség részére, melynek segítségével 
a  központi Faluszövetség irányítása mellett filmelőadásokat 
fognak tartani. A gyűlésen jelen voltak a fentieken kiflii Ba
logh Jakab alelnök, Kis András pénztáros, Horváth András, 
Balog Sándor, Balog Lajos, Huzsó Ferenc, Halász Ignác és 
sokan mások.

Levente-ifjúsági színdarabok Kirván. Wagenhojjer 
János kántortanitó, aki csak pár éve működik Kirván, 
kellemes farsangi meglepetéssel szolgált február hó 9-én 
a kirvaiaknak. Előadatta a levente műkedvelőkkel a Bíró 
előtt cimü pompás vígjátékot, melyről senki sem mondta 
volna, hogy német anyanyelvű fiuk játszák. Az egyik le
vente aztán a Dér fauli Bua monológgal (magánjelenettel) 
aratott zajos sikert. Folytatólag a község közszeretetnek 
örvendő tanítónője, özv. Honelböck Gusztávné leányok 
által előadatta a Dér Telephon cimü dialogot (párjelene- 
tet) és a Die Tant Erika kommt aus Amerika vígjátékot 
fényes sikerrel. A darabokat február hó 11-én meg kellett 
ismételni. Ez utóbbi alkalommal a helybeli zenekar szóra
koztatta tökéletes játékával szünetek alatt a nézőközönsé
get. A ritka élvezetért az összes közreműködőknek, kivált 
a tanerőknek ezúton is hálás köszönetét mond a község 
közönsége. Az előadások után fennmaradó 120.05 pengő 
tiszta nyereséget a rendezők a helybeli Segítő Szűz Mária- 
kápolna helyreállítási alapja javára ajánlották fel. (Be
küldte a „Falu" Országos Földmives Szövetség Fiókja 
Kirván.)

Faluszövetségi fiók alakult Szomolyán. Népes értekezlet 
keretében alakult meg a Faluszövetség fiókja a borsodimegyei 
Bzomolya községben. Zsoldos György tanító megnyitó beszéde 
után Szekeres László, a Faluszövetség főtitkára, tartott hosz- 
szabb előadást a gazdák szervezkedésének szükségességéről. Han
goztatta. hogy csak vállvetett munkával lehet a világgazdasági 
versenyben a magyar falu népének megállani a  helyét. Több 
felszólalás után diszelnökké Friedl János főjegyzőt, elnökké 
pedig Zsoldos György tanítót választották meg.

Halványsárga, rózsahimbó.
Halván ysá rya ró zsal) iin bö 
Koszorúba, fonva,
Elküldöm az esküvődre.
Tedd fel a hajadra.

Gyászvirágból küldök a le 
Szived fölé csokrot,
Vele, küldöm boldogságom,
S egy nefelejtsbokrot.

SZABÓ KÁROLY (Kerca).

A kormányzó felesége a tüdővész ellen. Horthy 
Miklós kormányzó felesége, aki sok jótékonysági mozga
lom életrehivója és vezetője, legutóbb felhívást intézett 
az ország közönségéhez a tüdovész pusztításának megaka
dályozása érdekében.

— Szivszorongva látom, — mondja többek közt a 
kormányzotté -— hogy mennyi drága magyar élet vész cl 
esztendöröl-esztendőre. A statisztika szerint naponta át
lag ötven ember hal meg Magyarországon gümőkórban. 
Éppen ezért valósággal kereszteshadjáratot kell indíta
nunk a tüdövész ellen. A társadalomnak rá kell ébrednie 
a szörnyű valóságra és össze kell fognia a tüdövész elleni 
harcban.

A felhívás befejezésében nagy elismeréssel szól a 
kormányzóné Foss József dr. népjóléti miniszter nagy
szabású akciójáról, amely a tüdővész terjedését akarja 
megakadályozni.

Felhívás a volt hatos honvédekhez! A volt m, klr. szabad
kai 6. honvédgyalogezred Bajtársi Szövetsége felkéri mindazo
kat a volt tiszteket, altiszteket és legénységi állományú egyé
neket, akik a világháború alatt a 6. honvédgyalogezred vagy a 
0. népfölkelö ezred kötelékében teljesítettek katonai szolgála 
tót, szíveskedjenek pontos elmüket levelezőlapon közölni Had- 
zsity György ny. századossal (Budapest, I., Vár, Szinház-u. 7.,. 
A pontos elmen s a mostani álláson kívül tüntessék föl a ka
tonaságnál viselt rendfokozatukat is.

3 : 0 arányban kikaptunk Párisban. A magyar válo
gatott labdarugó csapat az elmúlt vasárnap Franciaország 
válogatott csapatával mérkőzött Párisban. A magyar csa
pat sokat támadott, de folytonos halszerencsével küzdve 
végül is 3 : 0 arányban elvesztette a mérkőzést.

Gamma, orvosok által elismert hajnövesztő szer, egyszer
smind a hajhullás, korpáaodáa, hajmolyosodás legtökéletesebb 
gyógyszere; továbbá a „Gamma" hajazappan teljesen felesle
gessé teszi minden más hajmosó használatát, mert általa a fej
bőr teljesen megszabadul a felrakódott idegen anyagoktól. Kap
ható minden gyógyszertárban és drogériában. G yártja ; Friedler 
Laboratórium, Budapest, Murányi-u. 46.

Meghalt Csekonics Endre gróf főasztalnok-mester. 
Múlt hét csütörtökjén, Budapesten, Kecskeméti'-utcai pa
lotájában meghalt Csekonics Endre gróf, v. b. t. t. királyi 
főasztalnokmester. Csekonics Endre 1846-ban született a 
torontálmegye Ivánkán, tanulmányainak befejezése után 
bejárta Európát, Ázsia és Afrika nagy részét, majd 
visszatérve az országba, birtokain gazdálkodott. A régi 
Magyarország legjobban kezelt birtokai voltak az övéi. 
Mint főasztalnokmester, tagja volt a főrendiháznak is és 
az újonnan alakított felsöháznak. Legutóbb ennyingi bir
tokán gazdálkodott és csupán a téli hónapokat töltötte a 
fővárosban.

» P etróleum -kályha
♦

í

közben is hor
dozható, tisz ta , üzem 

biztos, füstcső n é lk ü l ég, csodás m eleg et ad , legolcsóbb  
tüzelés . — Á ra k  P  3 0 -tó l nagyság  szerin t.

P e l r o l e u m - g y o r s f ő z ő k .  -  V i h a r l á m p á k .  
K a r b l d -  — A c e l y l é n é g ö k  é s  Ö s s z e s  

K e l l é k e k .

Tudja azt már minden teve, olcsó húsnak híg a leve ♦
Mi tehát csak javát adjuk, annak árát meg is szabjuk.
Dúljon verseny, dúljon harc, legjobb marad mindig Schvarcz

Schvarcz J ó zse f é s  T ársa!
B u d a p e s t,  V i lm o s  c s ó s z ú r - u l  5 3 -  t

(A la p ítv a  s 1884.) ,
(C é g tu la jd o n o d :  M U s z o k l l 'n ló  R .-T .) •
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Baromfitenyésztők figyelmébe!
Vörös rliode island, fehér leghorn, sárga orpington tyúk
tojások és pekingi kacsatojásók darabonként kaphatók

Ifj, CS. V IN C Z E  FE R E N C  barom fitenyésztésében, 
K u n m a d aras , 1. k é r . 83. sz.

Meggyilkolták a gyömrö-tóvárosi vasúti pénztárost. 
Véres gyilkosság történt a múlt hétfőre virradóra a 
Gyömrö-tóvárosi vasúti állomáson. Éjjel a Szolnok felé 
menő egy órai vonat elhaladása után egy eddig ismeretlen 
tettes behatolt a vasúti pénztár fülkéjébe és több balta
csapással meggyilkolta Rakó Gergely vasúti pénztárost. 
A gyilkosságot reggel négy órakor vették észre, amikor 
a Nagykáta felé tartó személyvonat befutott. A pénztár
ban megtalálták a vasárnapi bevételt; a gyilkosnak nyil
ván nem volt ideje a pénz elrablására. Egy tóvárosi lány 
elmondotta, hogy éjjel egy óra után gyanús külsejű em
bert látott a pénztár körül ólálkodni. A esendörség ezen a 
nyomon három napon át erélyesen nyomozott a gyilkos 
kézrekeritésén, mig szerdán Budapesten a Próféta-utcai 
hómunkás-felvételi helyen egy rosszul öltözött munkás 
személyében a rendőrség elfogta Révész Ferenc munkást, 
akire teljesen ráillett a gyilkosról kapott személyleirás. 
A detektívek másnap kivitték Révészt a gyilkosság szín
helyére, hogy beismerésre bírják. Révész azonban ta
gadta, hogy ő lenne a tettes. A budapesti főkapitányság 
később értesítést kapott a gyömrői csendőrségtől, hogy 
flafcó Gergely gyömrőtófürdői jegykiadó meggyilkolásává, 
gyanúsított Révész Ferenc a csendőrség előtt tökéletesen 
igazolta magát és ezért már az őrizetből is elbocsátották.

Hogyan csapja be egy bécsi kereskedő a hiszékeny gaz- 
dákat. A bécsi Leopohl Scha-echter „órakiviteli ház“ (Uhren- 
Export-Haus) cég minden előzetes értesítés és rendelés nélkül 
wintacsomagokban dublé láncot küld postán a magyar közön
ségnek. A csomag körülbelül 1 pengő 50 fillér vámmal és portó- 
költséggel van megterhelve és a címzett ennek kifizetése után, 
amikor megkapja és kibontja a csomagot, megtudja, hogy 
még 4.50 pengőt köteles a bécsi cégnek beküldeni, ha a láncot 
meg akarja tartani. A lánc értéke ezzel az összeggel nincs 
arányban és igy ha a címzett a láncot nem akarja megtartani, 
kénytelen újabb portóköltség vállalásával visszaküldeni a 
mintacsoniagot a bécsi cégnek. A l>écsi cég tevékenységére 
amelyet a bécsi kereskedelmi és iparkamara is kifogásol, a'.zal 
hívja fel a. budapesti kereskedelmi és iparkamara a közönség 
figyelmét, ha a bécsi cégtől rendelés nélkül kap mintacsomagot, 
annak átvételét és az után vételezett összeg kifizetését sajar 
érdekében tagadja meg. *

Hangszerek legolcsóbbak és legjobbak a világhírű magyar 
királyi udvari hangszergyárban, Sh-rnhrryaél. Budapest. I / / . .  
Itákáczi-ut GO., hol mindenfajta hangszer kapható és nem kell 
vámot fizetni. Teljes fúvó- és vonós-zenekarok felszerelése leg
olcsóbban és legjobban. Világhírű zenekarok és zenészek szállí
tója. Kérjen árjegyzéket csak a Sternherg hangszergyárhol, 
Budapest, VII., * RákóczDut 60., ne vegyen külföldről, mert már 
sokan jióruljártak.

Két munkás megfulladt a budapesti szennyvízcsa
tornában. Az elmúlt hét egyik napján Regdán József 
és Hollósi Ferenc csatornatisztító munkások Budapesten 
az István-uton ereszkedtek le a szennyvíz levezető csator
nába. A két munkás hosszú időn át nem adott semmi jelt, 
mire egy társuk utánuk ment, hogy megnézze, mi van 
velük. Ez a munkás erős gázszagot érzett, szédülni kez
dett és azonnal visszahuzatta magát. Nyomban értesítet
ték a tűzoltókat és a mentőket. A tűzoltók gázmaszkkal 
hatoltak le a csatornába, ahol a szennyvízbe fulladva meg
találták a két munkást. A munkásokat vagy a csatorna
gáz, vagy pedig a vezetékből kitóduló gáz ölte meg.

Hazám.
Bölesönket ringa tá 
»S: ép .1/agya rországom,
Rózsá s fi a tű rida t 
Vájjon mikor látom?

Mikor látom eged 
TiszI a ra gyogá sá t,
Ki rá m agya rja in k 
Örömkönny hullását? . . .

Kárpát ok bércei,
Erdély sok havasa,
Adria kék vize 
(’sen dcsen s u 11 og ja :

Less még szép napsugár.
Less még virágos ág,
Less még dicső s boldog 
S zép Nagyin agya rorsság!

KÁLMÁN JÁNOS (Hajduszolos-Jó.)

Finn lovasok jönnek Magyarországra. A tavasz folyamán 
finn kiránduló lovascsoport jön tanulmányútra hozzánk. A ki
rándulók valószínűleg pünkösdre érkeznek Budapestre. Onnan 
gőzhajóval Duna föld várra mennek s itt kezdődik a tulajdon
képpeni tanulmányút, amelynek célja, hogy megismerkedjenek 
a magyar földdel és népélettel. Az utat lóháton teszik meg Duna- 
földvárról. A lovakat a magyar föl dini vei ésiigyi minisztérium 
bocsátja rendelkezésre. A lovaglás mintegy tizenhét napig tart, 
közben Kaposváron három napig tartó lóverseny lesz, amely
ben a finn vendégek is résztvehetnek. Visszatérve Budapestre, 
onnan vonaton látogatnak el Nagykőrösre, Szegedre, Mező
hegyesre. Tokajra és Miskolcra.

Esküvőjén megszólalt egy siketnéma. Paul üss András siket
néma iparoslegény a napokban tarto tta  esküvőjét a nyíregy
házi templomban. Amikor az esketést végző lelkész a vőlegény 
kezébe adta az eskü szövegét, hogy azt elolvassa, a siketuéma 
először halkan, akadozva, majd pedig egész érthetően, fennhan
gon olvasta fel az esküt. A jelenlevők könnyekig meghatva hall
gatták a csodálatos eseményt.

Debrecenbe érkezett a világjáró gyémánt köszörűs. Néhány 
napig érdekes vendége volt Debrecennek. Odaérkezett ugyanis 
Vermelsz holland gyémántköszörüs, aki kerékpárján 1927-lien 
indult el Upsalából (Finnország) és eddig 43.600 kilométer utat 
tett meg, 1936-ban szándékozik visszaérkezni hazájába, ami
korra 100.000 kilométer u ta t hagy maga mögött. A vándorló 
köszörűs eddig bejárta az európai országok nagyrészét. A hátra
levő néhány európai állam végigfutása után Törökországon át 
Ázsiába megy, majd áthajózik Amerikába és Afrikába. A ván
dorló köszörűs egy nagy svéd gummigyár 30.000 pengős diját, 
akarja megnyerni ezzel a rendkívül fáradságos utazással.

ötven fillérért adott egy liter ivóvizet egy brünni ház
mester. A hideg időjárás következtében a morvaországi 
Briinn városban megrepedt a vízvezeték. A nagyarányú víz
hiányt egy élelmes brünni házmester úgy akarta kihasználni, 
hogy a ház udvarán levő kút vizét napokon keresztül literenként 
ötvenfilléres áron mérte ki a környék lakóinak. Többen feljelen
te tté k  az uzsorás házmestert, akit azután a rendőrhiróság há
romnapi elzárásra Ítélt.

Meghalt az anya a beteg fia miatt és a  fiú az anyja ha
lálhíre után. A hódmezővásárhelyi Kakasszéki tanyán alig egy 
hete szélütés érte Lázár Imre gazdálkodót. A gazdálkodó beteg 
édesanyját annyira felizgatta fia szerencsétlensége, hogy bána
tában rövid szenvedés után meghalt. A már lábbadozó Lázár 
Imréi édesanyja halálhíre úgy visszavetette a betegségében, 
hogy amikor meglátta anyja koporsóját, szivszélhiidés érte és 
azonnal meghalt. A kettős halál nagy részvétet keltett a hód
mezővásárhelyi lakosság között.

G y ö k e r e s  s z ő lő o l t v á n y o k ,
B m H H n 9 n B 0 K » a w s n » a B K 8 a B B a s £ n « M B a a i

kiválóan fejlett bor és csemege fa jtá k : Riparia 
portai is gyökeres, O tlie llo gyökeres és sima 
hazai vessző legolcsóbban kapható Szó Is tv á n  
szőlőoltvány telepén, N a g y ré d e  (Heves megye). 
Kérjen árajánlatot.



14 V A S Á R N A P 1929 március 8.

0 L V A S Ó I N K H 0 Z 1——B—W—8BW5— W B — —  LWHil l IH
Felkérjük azokat az igen tisztelt előfizetőinket, akiknek 

előfizetése 1929. évi február hó 28-án lejárt, hogy a már meg
küldött befizetési lapon az előfizetési dijakat beküldeni szíves
kedjenek, nehogy a lap szétküldésében fennakadás álljon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Egész é v r e ...............................8 pengő
F é lé v r e ....................................4 pengő
Negyedévre ..........................2 pengő

Mutatványszámokat levelezőlapkérésre ingyen küld a
„Vasárnap" kiadóhivatala

(Budapest. VI. kér., ö-utea 10.)

Kötél általi halálra ítélték Solti Antalnét. Lapunk 
olvasói előtt ismeretes az a szörnyű gyilkosság, mely még 
tavaly történt Vri községben. A pestvidéki törvényszék 
most hozott Ítéletet a bűnügyben és Solti Antalnét kötél 
általi halálra, bűnrészes fiát pedig tizennégyesztendei 
fegyházbüntetésre ítélte. Amikor Soltiné az ítéletet meg
hallotta, hangosan sikoltozni kezdett és könyörgött, hogy 
ne akasszák fel. A védők az ítélet ellen fellebbeztek.

A Katinotrói az elismerőlevelek tömege nyilatkozik dicsé- 
rően. A többek között ezt írja András*]/ Mihály gróf szigetvári 
intézősége: A .Jíatinol" nagyon jó eredménnyel végződött. — 
így ir  Ferentzi Géza erdőteleki községi főjegyző: ..A két év 
előtti patkányirtás csodálatosan teljes eredményre vezetett, 
amennyiben a községi tenyészapaállatok istállójába befészkelő- 
dött patkányokat a  „Ratinol" előírásos használata teljesen ki
ir to tt” — Ezen irtóanyag beszerezhető: Ratinol Laboratórium, 
Budapest. Murányi-utca 36. Prospektust ingyen küld.

MEZŐGAZDASÁGI MUNKAPIAC.

Az Országos Oazdasdgi Hunkaközretitö hoda  (M. kir. 
földmlveléstigyi minisztérium. Budapest, V., Kossuth Lajos- 
tér 1L sz., II. emelet 207. ajtó)) közlése szerint a következő 
mezőgazdasági munkavállalók

keresnek fogla lkozást
1. Munkáscsapatok:

Kaczka János Pál 60 summással- és 20 párral, aratás-csép- 
lésre, bér megegyezés szerint. Bogács, Borsódmegye. — Hégely 
István 50— 60 munkással gazd. hónaposoknak 2—6 hóra. Bé 
kés. I., Vashalom 210., Békésmegye. — Balog Pál 100—150 
munkással egész nyári munkára. Tormafölde, u. p. Szécsisziget, 
Zalamegye. — Jakuka János 70—80 munkással arat 12-dért és 
csépel 21/. százalékért élelmezés m ellett Tavaszi és őszi mun
kára sumásnak, megegyezés szerint. Gyula], Tolnamegye. — 
-Vu*7t/ Ferenc 200—300 munkással, a ra t 11-dért, csépel 3 szá
zalékért. Hónapos munkára tavasszal és ősszel. Férfi 1.50 
pengő, nő 1.20 pengő napdíj és élelmezés mellett. Burgonya-, 
répa- és temgerimüvelést részért vállal. Réde, 129. hsz., Vesz- 
prémmegye. — II ütmen József 20 I. o.. 20 II. o. munkással 
6—8 hóra gazdasági és szőlőmunkára, I. oszt. 10 métermázsa 
búza és 12 pengő havibér, II. oszt. 7.5 métermázsa búza és 8 
pengő havi és élelmezés. Csömödér, u. p. Zalaegerszeg. Zala
megye. — Demeter István 30—50 emberrel egész nyári mun
kára. Mezőikövesd, I. 105., Borsódmegye. — Rúzson Ferenc 8 
—10 emberrel- summásnak. Gyöngyöstarján, 299. hsz.. Heves
megye. — Mladonyiczki György 100—150 munkással tavasztól 
őszig summás munkára, répamüvelésre, megegyezés szerint. 
Kondoros, 82. hsz., Békésmegye. — Takács János 50—00 mun 
kással 100 hold cukorrépa tavaszi megmunkálására. Hónapo
soknak, vagy részes munkásnak, megegyezés szerint. Mező 
kövesd, I. 234. hsz., Borsódmegye. — I. Nagy Lajos nagyobb 
csapattal 6—9 hóra. Egerlövő, Borsódmegye. — Koczka Is t
ván 160 sommással és 100 aratóval, I. oszt. havi 175 kg. búza, 
7 pengő, II. oszt. 130 kg. búza, 4 pengő és 4-es élelmezés. Kis- 
tálva. Fő-ut 139.. Hevesmegye. — Szalui András 15—25 em
berrel havi 35 pengő és élelmezésért minden gazdasági mun
kára. Apc, Rózsa-utca 11., Hevesmegye. — Ádám Sándor 2S 
munkással aratásra, 2 hóra summás munkára. Szlhalom, Vasúti

telek, Borsódmegye. — Baranyi Imre 200 munkással erdő- és 
mezőgazdasági. munkákra, megegyezés Szerint. Felsőtárkány, 
Hevesmégye. — Kiss Lajos 60—100 munkással- hat hóra. mér
sékelt bér mellett, minden gazdasági munkára. Hajdúnánás, II.. 
Munkácsi-ut 10., Hajdumegye. — Jambrich Mihály 100 munkás
sal napi 2.20 pengő és élelmezés: heti 7 kg, kenyérliszt, 1 kg. 
szalonna, 5 kg. burgonya, 0.5-kg. só és 0.5 kg. cukop. Tótkom
lós, V., 330., Békésmegye. — Pongráez József 10Ó—:200 munkás
sal 6—7 hóra gazdasági sommás munkára. Mezőkövesd, HL, 
759., Borsódmegye. — Ifj. Kovács József 150—200 sununás- 
sal hat hóra és 100—150 pár aratóval. Summásbér: havi 180 
kg. búza 10 pengő az I. oszt. és 130 kg. búza, 6 pengő a II. oszt. 
munkásnak és élelmezés. Arat 20 m. holdat 4.5 méterraázsa 
búza, 4.5 métermázsa rozsért, ar.it és csépel 20 m. holdat 5 
métermázsa búza, 5 métermázsa rozsért élelmezés mellett 
Egyeduta, u. p. Léténye, Zalamegye.

2. Egyesek:
Komjáti Béla, 42 éves, nőtlen, kovácsmester. gyógykovács, 

traktorvezető, javító. Zsámbék, u. p. Túra Pestmegye. - C i
gány György, 30 éves kovácsmester, vizsgázott gőzgép- és mo
torkezelő, jó bizonyítványokkal. Szentadorján, Zalamegye. — 
Hozó Sándor, nőtlen kertmunkás. Tárcái, Zemplén megye. — 
Szakács János, 30 éves, családos, vizsgázott kertész, virág- és 
zöldségtermeléshez. Leányfalu. Pestmegye. — Kiss György és 
öt társa gazdasági, kerti, szőlő- vagy kublkmunkára egész 
nyárra. Püspöki, Mosonmegye. — Paulicsck István, 36 éves. 
nős, vizsgázott kertész, gyümölcsöshöz, virágkertészethez és 
kertgazdasághoz. Péczel, Cifraházai gazdaság. Pestmegye. 
Kónya Pál, földmivesiskolai és tejipari üzemvezetői szakvizsgát 
tett, sajtgyártó iizem felelős vezetésére képesítve, jó bizonyít
ványokkal, ispáni, gazdal állásra. Mosonszolnok. — Ma-tusz 
Mihály, 50 éves, családos mezőőr, béresgazda vagy kanásznak 
(félkezü). Budapest, VIII.. Kálvária-utca 21., földsz. 3. - -  í>. 
Szabó Imre, nőtlen, kert-, szőlő-, gyümölcsöshez vezetőnek vágj 
munkásnak. Jászfényszaru. — Libor Géza, boguármester. gaz
daságba. Vindornyaszőllős, u. p. Kisgörbő, Zalamegye. 
Ilinka Artúr, kosárfonómester, állandó alkalmazásba. I/ijos- 
inizse, Vörösmarty-ut 18., Pestmegye. — Czipa Miklós, 27 éves, 
nőtlen, képesített kertész. Budapest, VIII., Gyulay Pál-u. 12.,
III. 70.

M unkást k e r e sn e k
a következő uradalmak és birtokosok:

1. Munkacsapatot:
Hauser-félc uradalom (Alsópetény, Nógrádmegye) nyolc 

hóra 10 summást és aratás-cséplésre 24 pár munkást. — Do
mokos Géza- cazddisága (Bicske, Fejérmegye) 30 férfit, sorfa 
kiásás és ölfavágáshoz, színia 1/6 részért, galy 1/3 részért, ha 
sitott tuskó 1/2 részért. Hat hóra: 30 T. oszt. és 40 II. oszt 
summást, élelmezés útiköltség mellett, 6 havi bér I. oszt 9 
métermázsa búza és 24 pengő, II. oszt 6 métermázsa búza é* 
24 pengő. — Fried Igná< fancsikai gazdasága (Biharugra) 100 
munkást summásnak, and  ónak Borsód- és Hevesmegyékből. 
Vitéz Békássy Endre (óbarok-tanya, u. p. Bicske, Fejérnugye) 
30 summást öt hóra Zaiamegyéből. — Terner-gazdaság (Szent
endre) 12 summást öt-hat hóra és négy konvenciós éves kocsist. 
Ifj. gr. Lónyay Gábor (Nagvlónya, Szabolcsin.) 18 I. oszt. és 4 
II. oszt summást n^ájus 15-től október 31-lg Heves- és Borsódra** 
gvékből. I. oszt. havi bére 150 kg. búza, 6 pengő, élelmezés, II 
oszt. havi bére 120 kg. búza. 4 j>engő, élelmezés. Havonta 2"' 
munkanap ledolgozása kötelező. Élelmezés havi 3.5 kg. szalonna. 
3 kg. hús, 18 kg. kenyérliszt, 9 kg. főzől-Iszt, 4 kg. főzelék. 15 
kg. burgonya. 1.5 kg. só. 2 pengő füszerpénz.

2. Egyeseket:
Csoltán Jenő (Annavölgyi hánya, Esztergom vm.), éves kon 

vencióra egy tehenes fejőst és egy ökrös bérest. — Liszkay Isi 
jós földbirtokos (Csengőd, Pest vm.), egy gyakorlati kertészt, 
gyümölcsös és szőlőhöz, éves konvencióra. — Wolf Zsiyniond ' 
(Mohács), egy okleveles szőlőkezelő vincellért. — Hungária- 
malom Rt. (Karcag), egy gyümölcs-, virág- és konyhákért. - 
heti körülbelül 25—30 P fizetéssel. — Vitéz Butyka Já ' 
(Szarvasbükk-puszta, u. p. Bakonycsernye, Veszprémim.). 2 <1; 
hány feles kertészt. 4— í munkabíró családtaggal. Részletes fel 
tételek : lakás, fűtés, jószágtartás, 1 hold kapás, 200 négyszögöl 
kerti föld, többin* nézve felvilágosítást ad a minisztérium iro
dája, vagy a munkaadó. — Kiss István földbirtokos, ny, őrnagy 
(Földes, Hajdú vm.), egy szőlőkezelő munkást 6 kát. hold sző
lőije, ki gyümölcsfát oltani tud. —  Pálffy László (Pölöskef
u. p. Gelse, Zala vm.), egy bolgárkertészt részes művelőnek, 
vagy bérlőnek.
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M á rc iu s  3 -á n , vasárnap.
Állat- és kirakodóvásár: Nagykőrös.

M á rc iu s  4 -én , hétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: Akasztó. Biharnagybajom, Bony- 
(’sákvár, Fadd, Hetes (sertésvásár bizonytalan), Hosszu- 

pereszteg (sertésvásár bizonytalan), Jákóhalma, Kál, Kismarja. 
Mezőcsát, Nyíregyháza. Pécs, Sellye. Sopron, Szőny (sertésvá
sár bizonytalan), Tinnye, Ujszász, Üllő, Veresegyháza. — Ál
lat vásár: Eger. — Marha- és kirakodóvásár: Szepetk. 

M á rc iu s  5-én, kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Beled, Gyömöre, Jánoshalma, Ka

darkút, Nagykanizsa. Süm^g, Szikszó, Tápiószentmárton, Vése 
(sert és vásár bizonytalan).

M á rc iu s  6 -á n , szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Ajka (sertésvásár bizonytalan), 

Iliik. Kaposvár (sertésvásár bizonytalan), Miskolc, Monoszló, 
Xyirbogdány, Sárospatak. Tapolca. — Sertésvásár: Orosháza.

M á rc iu s  7 -én , csütörtökön.

Állat- és kirakodóvásár: Encs, Ibrány, Kecskemét. Onód.
S.-i »r (sertésvásár bizonytalan.) — Állatvásár: ( ’elldömölk. Ti
szafüred. — Ló- és m arhavásár: Orosháza.

M á rc iu s  8 -án , pénteken.
Állat- és kirakodóvásár: Csenger. — Marha- és sertésvásár: 

Gyoma. — Kirakodóvásár: Orosháza. — Tenyészállatvásár: 
Gyöngyös.

M árciu s 9 -é n , szom b aton .
illat- és kirakodóvásár: Darány (sertésvásár bizonytalan), 

.\* *‘’!iessándorháza (sertésvásár bizonytalan). Állatvásár: 
Szegvár, Battonya, Elek. — Lóvásár: Gyoma.

TANÁCSADÓ
Kérdés: Árva vagyok és tizenkétéves korombam örökbe fo- 

•ludtak. Most, tízéves szolgálat után, minden különösebb ok nél
kül, el akarnak küldeni. Követelhetek-e valamit a végzett munka 
fejében? Nevelőszülőim vagyonuk jórészét azóta szerezték, 
amióta én náluk vagyok. (25.153 sz. előfizető.) —  Felelet: Ti
zenhatéves koráig visszamenően követelheti munkájának bérét.

Kérdés 1. Szántóföldem mellett, szomszédomnak akácsora 
van, a mesgyétöl alig hatvan centiméterre. .1 fák sok kárt okoz
nak a vetésben, mit tehetek, hogy a fákat eltávolíttassam?

Hogyan kell a kormányzó urnák szóló kérvényt címezni? (L. 
T. 1., Nagykörű.) —  Felelet: 1. Felszólíthatja szomszédját, hogy 
i fáknak a földje felé eső ágait nyesse le: mást nem tehet 2. 
Főinél töságu nagybányai vitéz Horthy Miklós urnák, Magyaror
szág kormányzójának. A kérvényt a kormányzó ur kabinetirodá
jához kell beküldeni. (Budapest, I., Vár, királyi palota.)

Kérdés: Lehet-e olyan asszonynak leánykori cse\dkönyvve,l 
'■■ágálnia, akinek törvényéé ura van? (Ü. J. Epöl.) —  Felelet:

törvényes hitves csak az ura beleegyezésével állhat cseléd- 
k<jivwel szolgálatba. A lánykori cselédkönyvet hatóság utján
be kell vonatni. Jó, ha az ügyet a jegyző úrral megtárgyalja.

Kérdés: Hol lehet rádió-árjegyzéket kapni? 2. Már két al- 
‘ 'lommal kértem fegyvertartási engedélyt, de a főszolgabíró ur
• Iutasított. Hová forduljak, hogy kaphassak engedélyt? (II. S.

i.éssámson.) — Felelet: 1. Forduljon bármelyik nagyobb rá
ütő kereskedőhöz. így ránk való hivatkozással kérhet árjegyzé
s t  a következő cégektől: Iiarta és Társa Budapest V., Podma- 

czky-utca 37., Kari Testvérek, IX., Ferenc-körut 36. stb. 2. A 
-zolgabiró ur határozata ellen az alispán úrhoz élhet felleb

bezéssel.
Kérdés: Mi az értéke a következő pénzösszegeknek: 1922. 

éri julius havi 1500, 1923. évi januári 1800, 1923. évi júliusi 
l'iSO, 1923. októberi 116.000, 1924 augusztusi 500.000, 192i
októberi 120.000, 1925 áprilisi 2,000.000, 1926 márciusi 520.000, 
1926 májusi 500.000 koronának? (E. K., Nemesbikk.) —  Fele
dt : A kérdezett összegnek mai pengő értéke, a  fenti sorremi 
szerint a következő: 7.20 P, 5 P, 2 P, 33 P, 30 P, 8 P.150 P, 
•11.60 P és végül 40 pengő.

Kérdés: 1. Anyósom két héttel halála előtt uj végrendeletet ké
szített, melyben a régit érvénytelenítette, az előzőben foglalt jo
gos örökösöket kitagadta és vagyonát egy idegenre hagyomá
nyozta. Érvényes-e a második végrendelet; vágy meg lehet-e tá
madni? 2. Folyamőr szeretnék lenni, hol lehet jelentkezni? (I). 
L. Cs.) —  Felelet: 1. Ha az uj végrendelet alakilag nem kifo
gásolható, úgy érvényes. Annak idején, ha törvényesen kihirde
tik és okuk van rá, megtámadhatják. 2. Budapesten a m. kir. 
folyamőrség parancsnokságán, III. Laktanya-utca 33. Tizennyolc 
évtől huszonhétévig vesznek fel újoncokat.

Kérdés: 1. Anyám hadiözvegy és 1924. év óta nem kapja u 
járulékot, hová forduljon. 2. Anyám hat hétig a zalaegerszegi 
kórházban feküdt és most ápolási költség címén 146 pengőt kér
nek tőlünk. Hol lehetne ennek elengedését kérvényezni, vagy 
szegénységi bizonyítványt kapni; mivel a jegyzőnk nem akar 
szegénységi bizonyítványt kiállítani? (I). P., Zala szombat fa.) 
Felelet: 1. Tessék a népjóléti és munkaügyi miniszter úrhoz kér
vényt írni. 2. Szegénységi bizonyítványt csak az elöljáróság ad
hat. Részletfizetési kedvezményt kérhet. Arra való tekintette!, 
hogy édesanyja hadiözvegy, kérjen kórházi ápolás megtérítés 
cimén valami segítséget a népjóléti minisztériumtól. Ezt a se
gélyt külön kérvényben kérje.

Az egészség  
fenntartása

az élet egyik legfontosabb öncélja. A 
betegség mindig lehangoló jelenség, de 
nincs szomorúbb látvány, mint egy be
teg gyermek. Ha láztól égnek kis orcái 
és bágyadtan hunyja le szemeit, az 
orvos gyakran rendel hidegvizes boro
gatásokat, vagy egész törzsbegöngyölé- 
seket. A valódi

Diana-sósborszesz
néhány cseppje, melyet belemarton ke
zünkkel ráíröccsentünk a vizbemártott 
és jól kicsavart borogatásra, meglepő 
élénkítő és felfrissítő hatást gyakorol. 
A Diana-sósborszesz gyors párolgása 
lehűti a forró testet és ezzel enyhü

lést, megkönnyebbülést okoz.
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Kérdés: 1923-ban hét hold földet vettem. t vétel után kifi
zettem és a régi tulajdonos most utánjárási költségek címén 80 
pengőt követel tőlem. Meg keli-e fizetnem a követelést? (N. .1. 
Alap.) —  Felelet: Nem.

Kérdés: 1. Feles bérlet után kell-e kereseti adót fizetni?
2. Mennyi tandijat kell fizetni a bábakepzö iskolán? 3. Miből 
készül a műtrágya? (d. 1. Aka.) — Felelet: 1. Attól függ, mi
lyen szerződést kötöttek és hogy a kereset milyen nagy. 2. Sze
génységi bizonyítvánnyal ingyenes. Egyébként 80 pengőt kell fi
zetni. 3. Azt itt hosszasan megmagyarázni nincsen módunkban. 
Annyit Írhatunk, hogy foszforból, nitrogénből, káliumból, luesz
ből stb.

Kérdés: Kölcsönös állatbiztositást szeretnénk kötni, hol 
kaphatunk erre vonatkozóan bővebb útbaigazítást? (Zs. I. C só
kakő.) —  Felelet: Ránk való hivatkozással tessék a Gazdák 
Biztositó Szövetkezetéhez fordulni, Budapest, IX.. Üllői-ut 1.

Kérdés: 1. Árt-e a fagy a szabadban álló istállótrágyának?
2. Nagykorú lesz-e a férfi az érettségi által? 3. Hol lehet fegy
vertartási engedélyt kapni? (Ifj. L. Téri komi ős.) —  Felelet:
1. Igen. 2. Nem. Csak huszonnégyéves korában. 3. A szolgabirói 
hivatalban.

Kérdés: Kapható-e a Szikszai-féle rcforméítus imakönyv?
2. Milyen zsoltáros könyv kapható? (Hét olvasó.) —  Felelet: 1. 
Kiadóhivatalunk utján megrendelhető. Ára 7 pengő. 2. Az uj 
zsoltáros könyv kapható: ára bőrutánzatu kötésben 3.50 pengő.

Kérdés: Nagybátyám meghalt, maradt utána vagyon. A 
hagyaték egy része ősi birtok volt és édesanyám révén jutott 
na gybátyá mlioz. .1 vagyont idegenre hagyta, hogyan részesülhet 
nőnk az örökségből? (P. d., Koppá nymcyyer.) —  Felelet: Per 
utján ügyvéddel kell megtámadni a hagyatékot.

Kérdés: Mikor adják ki a hadikölcsönök után járó segít
séget? (F. T.. Hajdúnánás.) — Felelet: Az ötezer koronán fe
lüli úgynevezett ősjegyzők részére már folyósítják a megálla
pított segélyeket

Kérdés: 1. Milyen kötelesrész illeti meg a feleségét a fér
jének első feleségével szerzett közös vagyonából és öröklött va
gyonából a férj halála- után? 2. Négy teljesen hadiárra unokám 
van. A legidősebb fiú 22 éves. Lehet-e nagykörútit á-s után 
gyámja a. többi testvérének? 3. Milyen kellékkel s zü k sé g e s  el
látni az olyan végrendeletet, amit a végrendelkező saját kezűleg 
ir meg? (fi. /.. Szegvár.) — Felelet: 1. Haszonélvezet illeti 
meg egészen a haláláig, vagy az újabb férjhezmeneteléig. 2. Le
het. 3. Négy jelenlevő tanú aláírása.

Kérdés: 7.916. évben 2600 korona hadikölesönt jegyeztem, 
mikor kapom vissza a pénzemet? (Ifj. V. I.. Kondorostanya.) — 
Felelet: Az ötezer koronán alóli hadikölcsönök segélyezését még 
nem állapították meg. Várjon, ha szó lesz róla, lapunkban kö
zöljük.

Kérdés: Hadiárva vagyok és az első polgéiri iskolai osztályt 
végzem. Hol van hadiárva-otthon. ahol felvennének és ahol 
folytathatnám az iskoláit? (B. Gy„ Törökkoppánny.) —  Felelet: 
Hadiárva-otthon van Székesfehérváron. Tessék az intézethez 
Írni és a levélben tessék megkérdezni a felvétel kellékeit is.

Kérdés: 1. Homokos földemen búzát tennélek. A búza 
után biborherét akarok vetni zöldtrágyázás céljáéból, dó lesz-e? 
2. Tegyek-e műtrágyát a biborhere alá? 3. Huszonhárom éves 
vagyok, folyamőr szeretnék lenni, hová forduljak? (5135?i. sz. 
előfizető. Elek.) —  Felelet: 1. Igen. 2. Nem okvetlenül szüksé
ges. Kevés szuperfoszfátot téliét. 3. Forduljon a m. kir. folyam
őrség parancsnokságához (Budapest, III., Laktanya-utca 33. sz.)

Kölcsönt óhajtók
fo rd u lh a tn a k  k ö zv e tlen ü l

A g r á  r i a  Részvénytársasághoz
B u d ap es t, E rz s é b e t-k ö ru t 2 . T e l.  J. 418-79.

Sürgősen kihelyezünk b irto k ra , házakra  
néhány m illiá rd  am ortizác iós kölcsönt 7>/2 
százalékos típusban készpénzben is. A m e
r ik a i  bankkölcsönt bekebelezési i l le té k 
m entesen Kötelezvényre kaphatnak rövidebb  
vagy hosszabb időre k isb irto kosok  is.

Kölcsönt ajánlókat jutalékban részesítünk.

Kérdés: Mi a cime annak az árvizmentcsitö társulatnak, 
amely a Szerencs környékén folyó Takta patak szabályozáséival 
foglalkozik? (1. /., Bekecs.) — Felelet: Takta közi belvizlevezető 
társulat. Székhelye: Sátoraljaújhely, Andrássy-ut 14.

Kérdés: .1 földbirtokrendezés során többen földet kaptunk 
egy uradalmi birtokból. .1 váltséi-gdijat már megfizettük és a 
földet már többen meg is trágyázlak. Az uradalom most át 
akar helyezni bennünket egy másik parcellába, lehctségcs-c ez? 
Mi az áthelyezésbe sehogyan sem akarunk beleegyezni, mert a 
föld nem jő minőségű és távolabb is esik tölünk. (O. M„ Med- 
gyesegyháza.) —  Felelet: Csak az O. F. B. utján lehetséges a 
csere. Ha azonban az Önök érdekét sérti, úgy valószínű, hogy 
a bíróság nem megy bele a cserébe.

Kérdés: Három polgári iskolai osztályt végeztem, katona
tiszt szeretnék tenni, hol van kadétiskola, ahova beiratkozhat
nék? (N. M., Várgesztes.) —  Felelet: A trianoni békeszerződés 
értelmében kadétiskolánk nincsen. Vétesse fel magát az állami 
reáliskolai fiunevelőintézetek valamelyikébe. Ilyen intézet van: 
Budapesten: Bocskai István ni. kir. állami reáliskolai fiúnevelő- 
intézet. II.. Hidegkuti-ut 27. Kőszegen: Hunyadi Mátyás in. kir. 
reáliskolai fiúnevelő Intézet. Sopronban: Rákóczi Ferenc m. 
kir. reáliskolai fiúnevelő intézet és Pécsett: Zrínyi Miklós m. 
kir. reáliskolai fiúnevelő intézet. Ifa polgári iskolából megy az 
intézetbe, felvételi vizsgát kell tennie: magyarból, németből, 
franciából és számtanból. Felvétel végett érdeklődjék az egyes 
intézetek vezetőségénél.

Kérdés: Négy polgári iskolai osztályt végezi cm. kaphatok e 
valahol nyugdíjas állási? (d. .1.. Mohács.) —  Felelet: Ma. saj
nos. a négy polgári elvégzése még nem biztosit semmiféle el
helyezkedést sem. Az érvényben levő rendelkezések szerint több 
nyugdíjas állást elnyerhet, de ha egy-egy ilyen állás megürül, 
annyi a jelentkező és pedig magasabb képzettségű jelentkező, 
hogy aligha juthat be valahova. Négy polgárival lehel : írnok, 
irodatiszt, vasúti kalauz, póstaaltiszt, pályafelvigyázó, villamos
vasúti ellenőr, állami altiszt stb.

Kérdés: 1. riadót fizetek, köteles vagyok-e azért az utón 
közmunkát végezni? 2. Kérhed-e olyan gazda ilulmérési enge
délyi. akinek nincsen megfelelő épülete italmérés nyitásához? 
(S. d.. Bakonyjákó.) —  Felelet: 1. Igen. 2. Előbb igyekezzék az 
épületet megvásárolni és azután kérje az engedélyt.

Kérdés: 1. 1913. évben behajtás végett átadtam egy iiyy- 
védnek 1100 korona követelést. Úgy alkudtunk mey, hoyy a 
költséget az adós fizeti meg. I)e az egész ügyről többé szó sem 
esett, mert az adós rövidesen csődbe került. Most 16 év után 
az ügyvéd felszéditott, hoyy fizessem mey valorizálva a köve
telését. dögöse a követelése? 2. Lchct-e a követelést az örökösü
kön. behajtani? (K. O., Duna földvár.) —  Felelet: 1. Ha a 
költséget az adóson nem tudják behajtani, úgy a felperes fi
zeti. A valorizált követelés, véleményünk szerint nem egészen 
jogosult. 2. Ha maradt az adós után vagyon, úgy természetesen 
lehet, egyébként nem.

Kérdés: 1. Hogyan kell a, melegágyat elkészíteni, hoyy be
melegedjen? 2. Kaphntét-e, Szántó: .. 1 dinnyetermesztés vezér- 
fonala.1* című könyv? (V. M., Soltvadkcvt.) —  Felelet: 1- A 
melegágy helyét már ősszel a befagyás előtt, falombbal vagy 
trágyával kell lielakarni. A melegágyba 00—70 centiméter vas
tagságú trágya rét eget kell elrétegezni. A trágyával megrakott 
ágyat be kell takarni és úgy kell hagyni addig, míg átmele- 
gedett és lesüppedt. A süppedés után a trágyát letapossuk és 
kiegyenlítjük. A trágya fölé 20—25 centiméter magas földi-' 
teget kell teríteni és az ablakokat rá kell illeszteni az ágyra. 
A föld néhány nap múlva átmelegszik és ezzel a melegágy ké
szen áll a növények befogadására. 2. Kiadóhivatalunk 2.60 1’ 
előzetes beküldése ellenélien bérinentve megküldi.

Kérdés: 1. .1/ ég decemberben a győri adóhivatalhoz beadtam 
eyy kérvényt adófizetési halasztás végett. Most fizetési megha
gyást kaptam hat pengő negyven fillérről. Vem tudom, mire vo
natkozik ez a követelés és hoyy jogos-e a követelés? 2. Mikar 
valorizáljak az árrák pénzeit? 3. Mennyibe kerül a hotttányil- 
vdnitás? (12861. sz. előfizető, Pázmúnd.) - - Felelet: 1. Lehet, 
hogy a fizetési meghagyás a kért adófizetési kedvezmény első 
részletfizetését jelenti. Tessék érdeklődni az adóügyi jegyző ur
nái. 2. Talán ebben az évben törvényhozás elé kerül az árva
pénzek ügye és akkor rendezik. 3. Az illetékes járásbíróságnál 
tudhatja meg.

Kérdés: Milyen képzőm fi részeli lap jelenik mey Buda
pesten? (K. d., Kalocsa.) —  Felelet: Magyar Művészet, kiadó
h iv a ta la :  VII.. Miksa-ucca 4. Atbenaeum-nyomda. A futballisták 
életkorára és vallására nézve a Nemzeti Sport szerkesztősege 
tud felvilágosítást adni. Méltóztassék oda fordulni. (Budapest, 
VI., Rózsa-utca 111.)
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R E J T V É N Y E K
1. Keresztrejtvény.

* 3 « r n
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Vízszintes xornk: 3. Festékszin. 5. Régi ürmérték. (I. Hátra
felé megy. 7. V .íjg y ártás  m ellékterm éke. 9. Német névelő, 
in. AI-el a z  e le jén  h itté r ítő k  csoportja .

Függőleges sorok: 1. Az 5. v ízszintes. 2. A m agyar em ber 
átka. .‘5. Régi nép. 4. Sok házban  van. 8. Földm i ve-sszeiszáin meg
fordítva. 9. K em én y h é jju  gyümölcs.

(Beküldte Hanzséros Béta Fertös.épiákról.)

2. Szám rejt vény.
— r egy ver tartó.

26 17 2 = A „mi“ ellentéte.
3 8 24 23 = 1 hintő tényező.

1 7 15 34 5 = Zsidó szó.
25 16 13 29 19 6 = Lankadatlan.

9 27 28 14 30 = „Tető“ fedő.
22 18 21 20 = Gyermekvilág.

12 11 10 = Vőlegény el lenkezője.
31 4 = Betű fonetikusan, ékezet 

nélkül.
1 =  34 = Rabmagyarok jelmondat?

(B< kühite l örös Vince Kisbiescrdröl.)
3. Betürejtvény.

v  <1 í
(Beküldte ifj. Jakab András Dudarról.)

4. Szórejt vény.

K ö z s é g  k e l m e  S lá n g o l
(Beküldte Farkas Ferenc Somoggnagybajomból.)

5. Pont rejt vény.

O . e . e . b . r . e . v . n . m . e .
(Beküldte a püspökladányi S/S-as olvasókör egyik tagja.)

6. Szórejtvény.

V a s á r n a p
Használt ruha 
Ócska kalap 
Viselt cipő

(Beküldte Szabó Elek l itkáról.)

7. Betű- és szórejtvény.

(Beküldte ifj. Xagy István Szendrőröl.)
8. Pont rejtvény. 9. Szórejtvény.

S . ó . a . a . ü . t . i . d . r .

(Beküldte Antal Gyula Csesz- (Beküldte Szebényi Ilonka
t regről.) Cienesh á t p us ztáról.)

10. Szórejtvény.
h ez  , kó , Yer , k ö z  , van  , u zs ,

Ma , á l , e! , éra , m int .
(Beküldte Farkas György Kis templom tanyáról.)

11. Pontrejtvény.
■ i . i . t . e . i . g . á . ú . y . I . s . z . á . m . t  

/Beküldte Őri Sándor CsánigróK

12. Szórejtvény.

ilyen a bors Komárom U N K
a z  v i lá g  u r a

(Beküldte Dlavso.)

13. Szórejtvény.

anya agyag M nem csúnya  
6 időjelző  (ő á)

(Beküldte Harsányt János Aldebröröl.)

14. Szórejtvény.

S É l ÉT ÉT 
ET ÉT

G ö n cö lszek ér  N
de Saturnus nem  V  N e  e

U ranus A B N e
O  N e e

______________________________________________ N____________
(Beküldte Véget János Mélykutről.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyerte
sek névsorával a 12-ik számban közöljük.

A 6-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. I‘ontrejtvény: Arra alá Baranyában, jó természet van 

a lányban. 2. Pótlórejtvény: Aki másnak vermet ás, maga esik 
bele. 3. Betürejtvény: Cserkész. 4. Pontrejtvény: Kék a  kö
kény receee. 5. Szórejtvény: Hangár. 6. Szórejtvény Kácsfürdö.
7. Betű- és szórejtvény: Benedek Elek. 8. Betű- és szórejtvény: 
Sírok felett. 9. Pontrejtvény: Isten, ki az időnek határát ki
mérted. 19. Betű- és szórejtvény: Mindent a hazáért. 11. Pont
rejtvény: Elmúlott a nyár. 12. Szórejtvény: Lángoló hazasze
retet. 13. Szórejtvény: Lesz még kikelet, Kolozsvár felett. 14. 
Betű- és szórejtvény: Világháború.

Jutalomkönyvet nyertek: Ifj. Nyerges Mihály (Csanádpa
lota). Bállá Ferenc (Gyula), LeszeniczkI Pál (Mohora). Szabó 
Elek (Vitka) és Simon Viktor (Sármellék.)

A 7-ik számban közölt rejtvények megfejtését a m eg:-r ők 
és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

Hosszúlejáratú törlesztéses kölcsönöket
K ö l t s é g e l ő l e g e t  n e m  f o g a d u n k  e l .

M e z ő g a z d a s á g i  H í í e l f o r g ó i m !  V á l l a l a t
B u d a p e s t ,  V . , L I p ó i ~ k ö r u t  1 O ( T u l n l d o n o s o k .  O k á n y l  é s I r m l e r  o k l e v e l e s  g a z d á k )
Kölcsön budapesti és pestkörnyéki házakra. Beküldendő iratok: hiteles telekkönyvi kivonat és hiteles kataszteri 

birtokiv. Tanácsot adunk minden gazdasági vonatkozású ügyben.____________________
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A  H O L T  K É Z .
B Ű N Ü G Y I R E G É N Y . — I R T A : T H O M A S  W A L S H .

(8.) folytatás.

Sietve lefutottak a földszintre és bevágták magu
kat Bili autójába.

-— A rendőrségre, amilyen gyorsan csak tud! — 
szqjt a soffőmek Bili s a soffőr a parancs szerint óriási 
sebességgel röpítette őket a 15-ik utca felé . . .

III.

A  d e t e k t ív  m u n k á b a n .

Rowles Hahn komor arccal já r t fel és alá a szobájá
ban. Homlokát összeráncolta és szótlanul meredt maga 
elé. A Burton-iigy eseményei csupa érthetetlen és meg
fejthetetlen rejtélyt állítottak elé és — minden igyeke
zete dacára is — képtelen volt tisztán látni ebben 
a bonyolult ügyben

Egy dolog világos volt előtte. Burton találmányá
nak megszerzése volt a titokzatos ismeretlennek célja, 
de úgy, hogy a feltaláló halálával a titok mindörökre 
rejtély maradjon. De vájjon ki az, vagy kik azok, akik
nek agyában ez a pokoli terv megszületett? Mert töké
letes munkát végeztek. Az egyetlen nyom, az ujjlenyo
mat az Íróasztal lapján, vajmi kevés eredménnyel biz
tatott. A tettes úgy eltűnt, mintha a föld nyelte volna 
el és a rendőrség munkája ebben a pillanatban semmi 
sikerrel nem kecsegtetett. A detektív — sok titokzatos 
ügy hőse — idegesen gyújtott rá egyik cigarettáról a 
másikra és agyában egymást kergették a gondolatok. 
A telefon berregése riasztotta fel tűnődéséből:

— Halló, ott Mr. Hahn? Itt a daktiloszkópiai inté
zet. Megvizsgáltuk az átküldött ujjlenyomatokat. A 
nyilvántartás szerint Richard Hough, kanadai születésű 
kötéltáncostól származnak az ujjlenyomatok, akit ezelőtt 
tizenhét hónappal rablógyilkosság m iatt kivégeztek a 
villamosszékben . .. Nem, nem lehet szó tévedésről. Az 
átküldött fénykép tökéletesen egyezik a nálunk levő 
képpel és a mi műszereink nem tévednek . . .  A jelen
tést azonnal átküldjük Írásban is.

A detektív kimerültén dőlt hátra karosszékében:
— Holt kéz . . .  — mormogta maga elé. — Micsoda 

rejtély ez, amelynek még a kiinduló pontja is ennyire 
érthetetlen? . . .  Node majd megnézem én azt a halottat, 
aki gyilkol és megszökik utána. De akkor Isten legyen 
neki irgalmas 1

Mégegyszer végiggondolta a jelentés szavait s arca 
fokról-fokra kezdett felderülni. Aztán hangosan elka
cagta magát, mint akinek valami vidám dolog ju t az 
eszébe. Halkan fütyörészni kezdett s az arca elárulta, 
hogy az agya kemény munkát fejt ki. Bekérette magához 
egyik emberét és sokáig tanácskoztak olyan dolgokról, 
melyeknek látszólag semmi kapcsolatuk sem lehetett a 
Burton-üggyel. De Hahn nagyon jól tudta, mit csinál, 
mert világosan látta, hogy itt csak az apró és je- 
jelentéktelennek látszó dolgok adhatják meg a kiinduló 
pontot.

Alighogy egyedül maradt, pár perc múlva kivágó
dott az ajtó és Bili Watson rohant be azon, magával 
vonszolva az ijedt és a sietségtől alig lihegő Jenkinst:

— Ide nézzen! — kiáltott a magából kikelt mér

nök — úgy látszik Burton halálával még nem zárultak 
le az események. Most Maryn akarják folytatni . . .

__ Az Istenért, hát mi történt? — pattant fel ülté
ből a detektív, de tovább nem folytatta, mert a távirat, 
melyet Bili átnyújtott, mindent megmagyarázott. Halá
los csendben ültek néhány pillanatig, szinte hallani 
lehetett a pattanásig feszült izgalomban a szivek dobo
gását. Hahn törte meg a csendet:

_ ön  el fog menni a Strandszinház elé- — for
dult Bili felé — egyedül. Mindent megígér, amit csak 
kívánnak öntől. De közben figyel . . .  úgy figyel, mint 
még soha életében, mert most egyedül csak ez a talál
kozás vezethet nyomra bennünket . . .  Ön pedig Mr. 
Jenkins, szedje össze magát, mert az ijedtséggel sem
mire sem megyünk. Mary Burtonért én kezeskedem. Az 
egész környéket figyeltetni fogom és biztosítom Önö
ket, hogy teremtett lélek sem lépheti á t Miss Burton 
küszöbét addig, amig világosságot nem derítünk erre 
az ügyre.

A két férfi egyhangúan helyeselte Hahn terveit. 
A detektív felélénkült, mint a kopó, amikor érzi a nyo
mot. Ez volt az eleme, a rejtély, ami érthetetlen más 
számára, de amit az ő agyafúrt koponyája mindig, 
minden esetben megfejtett. Az előbbi csüggedésnek 
nyoma sem volt a szavaiban:

— Mondja, kedves Watson, kiknek állott érdeké 
ben ezeknek a terveknek a megszerzése? Úgy hallot
tam Önöktől, hogy mások is kísérleteztek a szegény 
Burton acéljának előállításával.

— Igen, mások is kísérleteztek. Két chikágói gyár 
ajánlatot is te tt Burtonnak és ezenkívül még legalább 
három vállalatról tudok, ahol szó volt, vagy van ilyen 
kísérletekről.

— És Burton nem te tt olyan kijelentést, amiből 
sejthetnénk talán, hogy ki, vagy kik lehetnek azok, akik 
ilyen elszántan törtek a céljuk felé? Hiszen, bizonyára 
a gyilkosságra csak végső esetben szánták el ma
gukat?

— Nem, ilyesmiről soha sem beszélt!
— És ön, Mr. Jenkins, ön  r.em emlékszik sem

mire sem, aminek most hasznát vehetnénk?
— Nekem sem mondott soha semmit, — válaszolt 

töprengve Jenkins — de talán Mary tudhat olyasmit, 
amiből Ön kisüthet valami okosat . . .  — Nem volt ideje, 
hogy befejezze a mondatot, mert a telefon ismét meg
szólalt. A detektív felvette a kagylót s az arca egy
szerre elsötétedett:

— Önt kéretik Mr. Watson! — szólt és átadta a hall
gatót.

Bili csodálkozva nyúlt a készülék után, nem értette, 
hogyan keresheti őt itt valaki. A két férfi várakozás
teljesen figyelt rá, annál is inkább, mert Watson elké
pedt szavaiból körülbelül sejtették, hogy miről is 
lehet szó.

Alig pár másodpercig ta rto tt az egész, utána Wat
son hiába hallózott, az a másik letette a kagylót.

— Figyelnek bennünket, — szólt Bili. — Az isme
retlen, aki most felhívott, figyelmeztetett, hogy meg 
ne próbáljam igénybe venni a rendőrség segítségét, 
mert különben .. . Node, én állom a harcot!

(Folytatjuk.)
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S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

j .  A. M ohács. Ezt a tré fá t  nem használhatjuk . M ást kérünk. — 
Ifj T. J .  S z e n t p ó t é r t öld. R ejtvénye jó. — I’. I’. K o z á r m i a l é n y .  T r é f á j a  
j,‘, - f s to ro s  sógor cimü tré fa  beküldője közölje velünk a nevét. — 
l* .1 pusztaszen teto rnya. F ogad ja legőszintébb köszönetünket előfizető- 
gyűjtő buzgólkodásáért. K érését rövidesen te lje sítjük . Tám ogassa 
jövőben is lapunkat. — N. J .  Pálm onosto ra. V álogatunk belőlük. V er
s r e  később kü ldünk választ. — P . J .  T lszasiily. Közöljük. — E. II. 
Pécs. Rejtvényét rövidesen közreadjuk . — K. E. Súly. Jó  — I’. I..
Magynrgyencs. A cikk ügy es; de E rdély ; személye nem érdem li meg. 
hogy amúgy is kevés helyünkbő l ak á r egy so rn y it is reááldozzunk. 
T;éíáilw'il és rejtvényeiből közlünk. —  A. 8., Sajóm ercse. V ersére ké
sőbb kap választ. R ejtvényeiből közlünk. — M. F. M iháld. F ogadja 
Őszint'- köszönetünket önzetlen fáradozásaié rt. K érjük , továbbra is 
munkálkodjék, úgy m in t edd ig . V ersére később küldünk választ. - 
B. J. Helesfa. S a jn á la tu n k ra  kép re jtv én y t ezidőszerint nem közölhe
tünk. Mást kérünk. — Cs. I. D om brád. T ré fá ja  jó. — M. I. Len t i - 
szombathely. K özlünk belőlük. — F . L. Lesencetom aj. V alamelyiket 
viszontlátja. — K. <L S ásd . R ejtvénye tú lo n tú l Ism ert; m ást kérünk. 
A pontrejtvények m egfejtése úgy  tö rtén ik , hogy a pontok  helyébe a 
megfelelő betűket kell m egkeresni. Például. II. s. é. A m egfejtés: 
Husvét. A szó re jt vénynél az a lényeg, hogy a rejtvényben sze
replő szavat m ás, hasonló értelm ű  szóval kell helyettesíteni. 
A r- jtvényben szereplő Fájdalom  szó helyett lehet bú, k in ;  ház helyett 
lak. '.illa, épület stb . — Idősb . K. J .  Velény. K özlünk belőlük. — 
T. 8., Szolimán. Csak olyan rejtvényekkel foglalkozunk. melyeknek 
megfejtését is közli velünk a beküldő. Ön ezt e lm ulasz to tta . — K. J  
Alag. K érését m egfonto lás tá rg y áv á  te ttük . K öszönjük eddigi önzet
len tám ogatását. K érjük  a jövőben is. — Ö. V. A. Földeák. Élvezettel 
olva-tuk verses k rón iká já t. Kedves m unka, azonban terjedelm e m iatt 
nem tudunk helyet szo rítan i szám ára lapunkban . Rövid verset kérünk.
-  R. I. P ótyond. H angu la to s , szép verseiből közlünk. Szívesen lá tjuk  
újabb verseit. K is tü re lm et kérünk  a közzétételre. — Ifj. Cs. M. D e 
recske. Versei alig  egy hajszá lla l m aradnak  alul a szigorú m értéken. 
A hazafias lendü le tű : „ N em , nem , Hohu,“ némelyik képe igen sikerü lt 
alkotás és se jte ti, hogy Író ja —  ha ak a r —  mélyen já ró  érzéseket tud 
megszólaltatni la n tjá n . A másik vers ta lán  még sikerültebb, de a fo r
mája még csuporig. N éha sokat mond. Tessék rövidebbre fogni. Újabb 
versé: kíváncsian várjuk  — S. J .  F . Dövény. Sorai nem hétköznapi 
létekről tesznek tanúságo t s a  l£ózna én ibolya  cimü versének alapér- 
zelme lírai lélekre vall. De valahogy az érzelem re egy Jüs g y ak o rla t
tal, olvasással és v e rs írássa l megfelelő külső köntöst, szép kifejezésteli 
nyelvet kell adni. Rem éljük, ez nem okoz nagy nehézséget. Dolgozza 
át versét, akkor — ha m egfelel — közöljük. — Ifj. 8. E. K iskunhalas. 
Versel rövidek és szépek. A m int helyünk lesz, közöljük. Köszönet 
buzgalmáért. — K . I. G yörság. A jó tan ító  költemény egyike a  legne
hezebb költői m unkáknak . Sokat követelünk a tan ító -verstő l, az öné  
majdnem minden követelm énynek megfelel. H a helyünk lesz, közöljük.
— N. M-né, C serhótszentiván . A k is  vers m egüti a m értéket és igy 
hozzuk. Szives tü re lm ét kérjük . — K. A. G yöngyöshalász. Már régen 
kaptunk levelet és igy  öröm m el lá ttu k  sorúit. A vers sok igaz gondo
latai és tisz ta  érzelm et ta rta lm az, de még nem tu d ju k  közölni. V árjuk 
az újakat. — 51. J .  K isszentm úrlon . Izzó hazafiságtó l te lite tt sorai 
-zé[j érzelmekről tanúskodnak . A vers néhány sora átlugon felül jó. 
de az egész m ég sem  közölhető. H am arosan  kapunk ö n tő l tökélete- 
Hebls-k.-t is. V árju k ! — Ifj. B. J .  Medina. Az első vers nem úgy s ik e 
rüli. ahogy ö n  szere tte  volna. De ez nem baj. hiszen Vörösm arty sem 
• i Zalán fu tásán  kezdte. Tessék sokat Írni, m ert ha tehetsége van, a k 
kor csak a gyakorlat teszi m esterré. — K. B. Sajókazinc. Jó l sikerü lt

örömmel vettük . Legközelebb hozzuk. — B. D rávapisk i. 
•Még n*-m közölhető. A gondola to t m ár előbb Eötcön Józse f báró dől 
gozta fel költem ényben; G yulai Pál is i r t  hasonló tárgyú költemény.. 
I jiibi. versét várjuk . Jú liu s , nem közölhető. Szeretnénk egyéb Írását 
látni.

TRÉFÁK
A bölcs felelet

A városba jára tja  felsőbb iskolába u falusi ember a fiát s 
in név végén hazajön a fiú vakációra.

Apja nagyon kiváncsi a fia tudományára, kérdi tehát tőle: 
No, fiain, hadd lássuk, mit tanultál. Tudsz-e számolni? 
Tudok, — felelte bizakodva a fiú.

-Az apa, ki maga is jó számoló volt. felad egy nehéz szám 
;d:.i példát. A flu egy-kettőre kiszámítja, de nem vette észre, 
u,i<y hibásan. Az apa azonban rögtön észrevette a hibát és fi
gyelmeztette a fiú t

Látod, látod, te csacsi, te még ezt se tudtad, hiába jársz 
J városi iskolába. Hát azt tudod-e, bőgj’ a csacsi micsoda?

. Azt tudom, édesapáin. A szamárnak a fia, — feleli büsz- 
iióo « gyerek.

(Beküldte Mdrfy József Orosrtonyból.)

Gy erniekfurf ang.
A gyerek 6lr, édesanyja kérdezi:
— Mi bajod kis fiam, műért sírsz?
— Azért, inért tegnap elestem és megütöttem magam.
— Akkor miért most sírsz?
— Mert tegnap nem voltál idehaza.

(Beküldte Áddm Sándor SaJómeresérŐlj
Magyarázat.

Vendég: Pincér, jöjjön Ide rögtön és nézze meg, hogy a 
levesben csúszik egy egér.

Pincér: Nem nagy újság, bizonyosan a — párját keresi.
(Beküldte Kamu Péter Szopo re ár ól.)

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ővárosi árak feb ru ár hó 25-én .)

Gabonatőzsde. Készárupiac: Búza, tiszavidéki 77 kg.-os 25.45-— 
25.G5. 78 kg.-os 25.70--25.85. 79 kg.-os 25.90—2G.00, 80 kg.-os
20.05— 20.15, felsőtiszai 77 kg.-os 25.30—25.50, 78 kg.-os 25.55— 25.70, 
79 kg.-os 25.75— 25.85, 80 kg.-os 25.85— 25.95. fejérmegyei, bácskai 
és dunántúli 77 kg.-os 25.05 —25.20. 78 kg.-os 25.30— 25.45. 79 kg.-os 
25.55— 25.05, 80 kg.-os 25.70— 25.80, pestvidéki 77 kg.-os 25.10—  
25.25, 78 kg.-os 25.35— 25.50. 79 kg.-os 25 .GO— 25.70, 80 kg.-os
25.75— 25.85. Rozs pes vidéki 23.00— 23.10. más 23.00—23.10. Árpa 
elsőrendű 25.50—25 “5, közép 25.25— 25.50, sö rárpa  felvidéki 2G.50—  
27.50, egyéb 20.00—20.50. Köles 20.00— 20.50. Zab elsőrendű 25.80— 
20.00, közép 25.25—25.50. Tengeri tiszavldéki 28.35—28.05, egyéb 
27.90—28.10. K orpa 18.75— 19.00 pengő m éterm ázsánként. — Ilatúr- 
id ti piac. Búza m árciusra 24.85—24.87, m ájusra 25.82— 25.84, októberre 
20.37— 20.38. Rozs m árciusra 22.79— 22.80, m ájusra 23.79— 23.80, ok
tóberre 24.12— 24.13. Tengeri m ájusra 28.74— 28.70, jú liu sra  28.70— 
28.72 pengő méterm ázsánként.

L i s z t .  A  nyílt piacokon: Búzadara 40— 50, duplanullás finom tész- 
ta lisz t 40—44, nullás 40—42, kettes főzőliszt 38— 42, négyes kenyér- 
liszt 30— 40, hatos 34— 38 fillér kilogramm onként

Vetőm agpiac. {Jfauthner Ödön magtermelá és magkcreskedelmi R t. 
heti jelenténe.) Bár az időjárás még enyhének nem mondható, a  gazdák 
m áris komolyan foglalkoznak a vetőmagbeszerzés körüli teendőkkel; 
e rre  vall a  beérkező rendeléseknek egyre emelkedő száma. Lóheremag: 
V áltozatlan áruk m ellett a l>elföldi kereslet kielégítőnek m ondható. 
Lucernamag: a  k ínálat nagyobb a keresletnél, a külföldi érdeklődés 
csekély. Répamag: Németországban igen szilárd, a  belföldi á rak  a  kül
földi jegyzés a la t t  mozognak. B ükköny  ex m uharmag: a lefolyt héten 
igen keresett volt, főleg az utóbbi, melynek á ra  emelkedik. .4 Magyar 
Magkereskedtik Országos Egyesületének h ivatalos jegyzései 100 kllóu- 
k iu t, nyersáruért Budapesten: Lóhere 1G5— 175, lucerna 135— 155, nyúl
szapuka 130— 140, fehérhere 150— 175, baltacin 55—60, tavaszi bük
köny 35—37, szöszös bükköny 48—50, kenderm ag 42— 40, vörösköles 
28—32, csillagfürt fehér 22—23, napraforgó fehér 4G— 49, napraforgó 
vegyes 20— 27, m uharm ag 58— 02, Viktória borsó 35—45 pengő.

A braktakarm ánypiac. A rpakorpa 23.50. borsókorpa 24. búzakén 
koly 21, buzakorpa 19.50, buzatakarm ányliszt 23, gabonamoslék szá
rítv a  28, konkolydara 22. köleshéj darálva 13, lenmagpogácsa 33, nap
raforgópogácsa 29, repcepogácsa 20, rozskonkoly 21. rozskorpa 19.75, 
szójabab pogácsaliszt 35. tökmagpogácsa 32 pengő m éterm ázsánként.

B u rgon ya. Nagybani árak: Nyári rózsaburgonya 20— 28. őszi ró
zsaburgonya 18 20, E lla burgonya 14— 1G. fehér burgonya 12. étkezési
Wohltmann burgonya 1 1 -1 2  pengő m éterm ázsánként.

T akarm ány vásár. Réti széna elsőrendű ó 1G—18, réti széna m á
sodrendű ó  13— 15, réti széna harm adrendű, csomagolásra 9— 12.50. 
alomszalma elsőrendű 5—G pengő m éterm ázsánként.

Szuróm artuivásár. Élő borjuk, belföldi szopós, elsőrendű 1.48— 
l.GG, kivételesen 1.68, másodrendű 1.32— 1.45, élő bárány 1.12— 1.50. 
kivételesen 1.G0 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Tenyészm arhák és járm osökrök. E lsőrendű belföldi járm osökör 
(b irka) 0.88—0.95. elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 0.92—0.90, 
1 ^ —2 éves üszők 1 - 1 .0 5 ,  1%— 2 éves tinók 0.88— 0.92 fia ta l, friss 
fejőstehén 1.35— 1.40 pengő kilogramm onként élősúlyban.

Ju h vásár. Jeg y zett ár k g .-k in t é lő sú ly b a n  1 pengő.
G yapjú. A rak: 2.70— 2.80 pengő kilogramm onként. A csökkenő 

készletek következtében az irányzat kissé barátságosabb.
N yersbőr. Marhabőr: F izettek ta rka  ökör- és tehénbőrökért 35 

kg.-ig 1.50 P -t, 49 kg.-ig 1.30 P -t, 50 kg.-on felül 1.20 P -t, magyar 
bőrökért 35 kg.-ig 1.40 P -t, 49 kg.-ig 1.20 P -t. 50 kg.-on felül 1.10 
P -t. Bikabőrök 35 kg.-ig egy árban  keltek el a marhabörökkel, 35— 50 
kg.-ig 20 százalékkal, 50 kg. on felül pedig 30— 40 százalékkal olcsób
bak voltak. VágAsos bőrök 10 fillérrel voltak olcsóbbak. D unántúli 
m arhabőr 30 kg.-ig 1.70, 30 kg.-on felül 1.30—1.40. Duna tiszaközi 30 
kg.-lg 1.G0— 1.G5, 30 kg.-lg 1.50, 30 kg.-on felül 1.15- 1.25, ^ m e n te 
sen mérve kg.-ként a vidéki állomáson. — Borjubőr: A budapesti vágn 
tásu  bőrökért 2.90— 2.95, a prím a vidéki á ru é r t 2.70—2.80 P-t fizetnek 
kg.-ként sómentesen mérve. — Lábár: m észár < lóbőrök Budapesten 220 
cm-en felül 22— 23. vidéken 21—22, kereskedelmi áru  vidéken 220 
cm-en felül 20—21, 200— 220 cm-ig 18— x9, 180—200 cm-íg 15— 10.
prím a száraz lóbőr 15— 1G pengő darabonként. —  Juhbör: Az eddigi 
2— 2.50 P  helyett most m ár nem fizetnek többet a száraz áruért 1.90--
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gát f i z e t n e k ,  in ig  n  héberlir.g á ra  4.5U— 5 pengő.
Szíirm evásár. Ilegy i róka 51 3,1. lnpossz«rii róka 211-2S, kényest

8 0 — 8 5 ,  fanyest J2tl -125. görény 22 23, v i d r a  S t l -  S n , b o r z  5 -

nyullnir 2 .40—2.50 pengő diiralm iiként.
H i is v á s - t r  V m - í i n l i i t s  «  uillll lo 'i t e o í .o i i :  V e s e p e c s e n y e ,  t i s z t i t ő l !  

400—000. rostélyos. vastagbátsziu. felsál, feh é rp ecsen y e , gom bolya 
le lsál '" 0 —320. fartő , h á ts z ín , cso n to s  o ld a la s , t a r j a ,  szeg y e  11.0 ..no.
g u b ásn ak  való 1 0 0 -  220 fillér kilogram m onként. —  fOojuáss.- relsze- 
let.-ll comb 3I-.0 500. siitnivaló 200 ion. pórkőltnekvalo ISO ..Ml 
fillé r kilogram m onként. - -  Juh bárányhns: Juheom b ISO 210. gc- 
rinc , lapocka 120 200. pörk.dtm-k való 120 1X0, bárányhns háru lja
•00 320. eleje 220 280 fillér kilóg! :i minőnként. —  Sertéshús:  F riss

kara j 240— 360, friss  comb. Tarja, lapocka 220 280. friss  oldalas
•‘00 ~ . ‘>00 kocsonyának való 1 0 0 -1 8 0 . vese velővel 200 2S0, füstö lt
helybeli ka ra j, ta r ja , lapocka, oldalas 2 4 0 -4 0 0 , vidéki 2 8 0 -3 2 0 , ol- 
vasztanivaló szalonna ISO 220. sózott kenyérszalonna 220—260. füs
tölt 220 280 háj 220 248, zsíros tepert«5 180 2 1". helybeli sertés
zsír 220—240 fillér kilogramm onként. —

Barom fi és to jás . Élő (illatok a ny ílt piacokon: Tyuk 320 500,
csirke 180— 400, kappan 400— 800, ruca 4 0 0 -  1200. Ind 800 -2000, 
pulyka 700— 1500 fillér darabonként. - l.eiilt á llatok: Tyuk 210 350.
csirke 260 400, kappan 300—360. h ízott ruca 280— 350. lúd h ízott
280 350, pulyka, hízott 260 320, ovúny 220 260, lúdmáj 600 - 
1400, ludzsir és h á j 300— 460, ludaprólék ISO—250 fillér kilogramm on
kén t.’ _  T o jás: friss  teato jás 19—26, főzőtojás 16— 20 fillér darabon
ként.

Vad. .4 ny ílt piacokon: Nyúl bőrben darabonként 4 0 0 —550, szarvas 
kilogram m ja 270— 150, fácán darabja 400, fogoly d arab ja  230 fillér.

H al. Élő állatok a nyílt piacokon: H arcsa 450—700, csuka 210—  
340, ponty 220— 340. kárász 1 10— 220, compó 180—300, apró  kevert 
hal 160— 180 fillé r kilogrammonként.

T ej é s  tejterm ékek . .4 nyílt piacokon: T eljestej 38— 14, lefölözött 
14—20, jo g h u rt 100— 170, tejszín 350—380. te jfö l 180— 220, cen trifu 
gá lt teavaj tömbben 500— 580. 10 dkg-os csom agolásban 560—660, fö- 
zővaj 400— 500, szedett vidéki vaj 400—500, tehén tú ró  100— 120. so
vány tehéntúró  60—80. jub tu ró  340- 360, keverttu ró  240—320. liptói 
tú ró  360, hazai em entáli s a jt 450—600, hazai tra p p is ta  300—420 fil
lé r kilogram m onként.

Száraz főzelékek  és száraz tészta. .4 n y ílt piacokon: Lencse 80— 
150, h án to lt egész borsó 1(M)—140, feles 76—140, fehér aprószem ü hali 
80— 128, nagy szem ű 96— 3 60, színes 80—140, finom árpakása  80— 120, 
durva 60— 90, to jás  tarhonya 120— 160 fillér kilogram m onként.

Zöldség. 1 m /ill piacokon: Sárgarépa 30 45, petrezselyem 38—80, 
zeller 40—80, őszifa jta  knlarábé 16 80, keveri zöldség 36 60, 2 8 —
34 közönséges vöröshagyma 18— 32. fokhagym a 60— 80, cékla 26,-50. 
hazai fejeskáposzta 28—50, kelkáposzta 50— 100, savanyíto tt káposzta 
ölt—GS 'vöröskáposzta 32- 45, torm a 6,0 210, rózsaburgonya 24—34,
k ö z ö n s é g e s  1 4  2 0 ,  k i f l i  3 2  - 1 4 ,  töm ör .siperkegom ba 300 500, szá-
r i i o t t  gom ba 2400 —2800, fe k e te re te k  d arab ja  30 50, ec-t.-s ugorka
HM)— 200, vizes 100--1 10, savany íto tt zöldpaprika 120—200 kilogram
m onként.’ tisz tító : t p a ra j 410 18<>. főzött paradicsom  literje Wi
- -120 fillér.

G yüm ölcs. .4 n y ílt piacokon: Nemes fajalm a 120—200. közönsé
ges 60 140. hazai aszalt szilva 70 120, szilvaiz 120—180, gyümölcsíz
160—320, té lire  e lte tt szőlő 180—200. nagy pap irhéju  dió 150—200, 
keméiiybéju 100— 160, d ió b é l  4 4 0 — 5 6 0 ,  h é jazo tt mogyoró 360— 460, 
héjazo tt m andula 600- 800 fillé r kilogram m onként.

F ű szer, m ák, m éz é s  liáziszappn n. .4 nyílt piacokon: Édesnemes- 
paprika 600— 700, félédes gulyás 480 - 600, rózsapaprika 350 500
erős 210 320, kereskedelmi 190—240. kék mák 150- 180, közönséges
120— 130, perg e te tt méz 240—260, házi szinszappan 140— 160. közön
séges háziszappan 100— 132 fillér kilogram m onként.

Korpic. A borpiac a nagy h ideg  m ia tt csendes, m ert nemcsak a 
szállítás  lehetetlen, de a  nagy hideg és hó a lievásárlást is akadályozta. 
Fűnek ellenére olcsó falusi á ru t 9— 10° ig 2 —2.20 pengőnél olcsóbban 
nem lehet kapni. A jobb fa jta  lT ’-os u radalm i té te lekért 2.50 3 pen
gőt, a 12t -os (-s ennél magasabb fokú zöld fehér á ru é r t 3—3.50, egész 
4 pengőt fizetnek. Fen ti á rak  hektoliter- és M alligandfokonkint. rész
ben fejtve, részben seprővel értendők, a  term előhelyen.

Idegen  pénznem ek v étele  és  e la d á si á ra  1920. év i feb ru ár hó 25-én. 
Az első szám az t az összeget je len ti, melyet kapunk a  banktól akkor, 
ha eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévé szám az t az összeget je
len ti, melyet nekünk kell a banknak fizetn i, akkor, ha idegen pénzt vá
sárolunk. Egy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.75 
(27 .90), dollár 5.70 (5 .72 ), holland fo rin t 2.29 (2 .30 ), német márka 
1.36 (1 .365), svájci frank  1.10 (1 .11 ). pengő. —  E gy pengőnél leve
sebbe kerül egy darab: cseh korona 16.95 (17 .08), francia  frank 22.50 
(22.70), lengyel zloty 04.10 (64.40), román lei 3.39 (3 .43), olasz lira 
29.85 (30 .10), osztrák schilling 80.45 (80 .80)) fillér.

A ran y  és  ez iistp én zek . H uszkoronás aran y  23.10 (23.30), ezüst
egykoronás 0.39 (0 .41 ), forintos 1.12 (1 .14 ), ötkoronás 2.22 (2.24) 
pengő darabonként. S zinarany kilogram m ja 3830 (3836), szinezüst 
105— 106 pengő.

FELELŐ S SZERKESZTŐ ÉS KIAD Ó : M AYER EM IL.

Patkány-, egérirtó
„R A T IN 0L “

■váb, r a a sa i- , c s ó tá n y  
Irtószerek ,

biztos hatású irtószer, gyö
keresen irt Más állatra
emberre ártalmatlan. Napi árban utánvéttel szállítja

R atino l Laboratórium , Budapest 

VIL, M arán yl-a tca  3 6 . szám . 

P ro sp ek ta s  le g y e z

S zakorvosi rendelő

VII. Rákóczi-ut 32. I. em. 1. 
(Rókussal szemben).
R en d elés  e g é s z  nap.

vér- és nemi- 
betegek részére. 
Ezüst salvarsan- 
oltás.

A  „ V a s á r n a p "  
a  f a l u s i  g a z d á k  l a p f a .

Eladó eg y d a ra b  12 H P  szivógáz- 
lo ko m o b il, eg y d a ra b  900  mm. 
cséplöszekrény, h o zzá  egy darab 
e le vá to r, eg y d arab  m érleg  sulyok
k a l  (teljes felszerelés). Az egész garni
túra a M a g y a r  Á lla m i gépgyárban  
k é s zü lt. Kedvezményes fizetési feltéte
lek mellett megtekinthetők a tulajdonosnál Haás István gazdálkodó, 
B ako n yszen tiván , u . p. P ápateszér, 

V eszp rém  m egye.

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság (igazgató: Schmidek Tibor dr.), Budapest, ó-utca 12.


